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KECSKEMÉTI LAPOK

Bringás tűzoltó  
Magyarország körül
Szpisják Tamás, a kecskeméti repülőbázis tűzoltója 
2361 kilométert tekert, meglátogatta a megyeszék
helyi tűzoltóságokat, és még arra is maradt ideje, 
hogy meghódítsa a Kékest, vagy a soproni VOLT fesz
tiválon megnézze a Linkin Park koncertjét. 

Neoton és  
gyerekfoci
Csepregi Éva és Végvári Ádám 
varázsoltak igazi diszkó
hangulatot Kecskemét főterére, 
a gyermekotthonok labdarúgó 
Európakupájának megnyitóján.

Újra a jazz 
fővárosa leszünk
Augusztus 3tól 6ig tart a II. 
JAZZ FŐVÁROS fesztivál Kecske
méten, amelynek öt színpadán 
125 zenész lép fel a világ legkü
lönbözőbb országaiból.

HELYZETKÉP

Javában zajlik a  
játszóterek felújítása

A játszóterek négyéves nagy felülvizs-
gálata és a hibák kijavításának munká-
latai miatt ezen a nyáron sok helyen le 
vannak kerítve a csúszdák, mászókák, 
hinták. Máshol a hajléktalanok okoz-
nak problémát. Játszótéri helyzetké-
pünk rávilágít a háttérre.
 Cikkünk a 4. oldalon olvasható

AUGUSZTUS 
19-27.

FŐBB PROGRAMOK:
– Compact Disco

– R-GO

– Prímáspárbaj

–  Anna And The 
Barbies

– Best of Kecskemét

–  Háry, Háry, Háry 
Táncfantázia – Koltay 
Róberttel

–  Kodály Symphonic 
Live

– Cubanero

– DJ-k

– Hírös Vágta

– Hírös Korzó

– Borutca

– Kiállítások

– Lovasbemutatók

– Nemzetiségek napja

Gyógyultan 
szabadultak

HAGYOMÁNY

A Kurultáj után 
idén Ősök Napja

Hamarosan újra tízezrek lepik el a 
bugaci pusztát, ugyanis augusztus 
11-től 13-ig itt rendezik meg az Ősök 
Napját, amely a Kurultáj után Európa 
legnagyobb hagyományőrző program-
sorozata. Hogy mivel készülnek idén 
a szervezők? Többek között erről is 
beszélgettünk Bíró András Zsolttal, a 
Magyar Turán Alapítvány elnökével.
 Interjú a 8-9. oldalon olvasható

Színészesküvőn jártunk

Marosvásárhelyen rendezték 
meg a Transilvania European 
Cross Festivalt, melynek 
keretében Boronkay Péter, a 
Mercedes-Benz gyár – KMSE 
sportolója terepduatlon és 
tereptriatlon szakágban is 
Európa-bajnok lett. Szeptember 
közepén Hollandiában rendezik 
az idei sprint távú világbajnoki 
döntőt, Kecskemét paralimpikon 
kiválósága bízik benne, hogy a je-
lenlegi világranglista 10. helye elég 
lesz a kijutáshoz

9. oldal

6. oldal

Jön a Hírös7!

Vörös vércséket, kuvikokat, gyöngybaglyokat és egy fülesbaglyot 
engedtek szabadon nemrég nem messze a Műkertvárostól. A védett, 
illetve fokozottan védett ragadozók a viharok idején kiestek a fészekből, 
és a Kecskeméti Vadaskert madárkórházában nőttek fel. Most pedig 
visszakerültek a természetbe, ahol meg kell tanulniuk vadászni

LAPUNK

40.000
PÉLDÁNYBAN JELENIK MEG!

KÖVETKEZŐ MEGJELENÉS: AUGUSZTUS 24.OLVASSA AZ INTERNETEN MINDEN NAP!

5. oldal 8. oldal 7. oldalINTERJÚ MEGNYITÓ FESZTIVÁL

Két Eb-cím,  
egy hétvége

Szombaton mondta ki a boldogító igent a kecskeméti Katona József Színház 
2016–17-es évadának legjobb színésznőjévé választott Hajdú Melinda. Az 
esküvő a Városházán kezdődött, majd a Barátok templomában folytatódott, 
s az eseményt az egész társulat ünneplése kísérte

Fotó: A Fehér Vera

Fotó: Pál Fanni
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Jobb kátyúzás

Munkába állt a város új aszfaltozó gépe, amely-
nek köszönhetően ezentúl hatékonyabban és 
gyorsabban javítják a kátyúkat Kecskemét út-
jain. Ráadásul az eredmény is tartósabb lesz. 
Ezzel a technológiával akár 10 centiméter mély 
kátyúk is eltüntethetők, a befoltozott szaka-
szok pedig hetek, hónapok múltán sem süllyed-
nek meg. A jármű többfunkciós, télen sószórás-
ra és hóeltakarításra is alkalmas.

Mercis önkéntesek

Önkéntes munkával segítették a kecskeméti Au-
tizmus Centrumot a Mercedes-gyár karosszéria-
üzemének munkatársai. Ásót-kapát ragadva lát-
tak a Szalag utcai iskola udvarában és kertjében 
adódó aktuális munkálatok elvégzéséhez és a 
tornaterem felújításához. Így szeptemberben 
szebb és biztonságosabb környezetben, sza-
badtéri sporteszközökkel gazdagodva kezdhe-
tik a tanévet az autista gyerekek. 

Petőfi-emléktábla

Megemlékezést tartottak Petőfi Sándor halálá-
nak 168. évfordulója alkalmából. A Városháza 
homlokzatán levő Petőfi-emléktábla előtt Ke-
nyeres Dénes nyugállományú alezredes mondott 
beszédet. A város nevében dr. Szeberényi Gyula 
Tamás alpolgármester és Lévai Jánosné önkor-
mányzati képviselő emlékezett meg a nemzeti 
hősről, és koszorút helyezett el számos kecske-
méti intézmény és civil szervezet képviselője is. 

A szoptatás ünnepe

Négyszáz babával ünnepelték múlt hét pénte-
ken a szoptatás világnapját Kecskeméten, a 
Szentcsalád Plébánián. Engert Jakabné, a Nők 
a Nemzet Jövőjéért Egyesület elnöke nyitotta 
meg a rendezvényt, amelynek célja, hogy az 
anyatejes táplálás fontosságára hívják fel a fi-
gyelmet. Azokat az édesanyákat hívták meg a 
védőnők, akik kisbabáikat legalább 6 hónapos 
korig kizárólag anyatejjel táplálták.

Harcolnak 
az illegális 
szemét-
lerakókkal
Újabb illegális szeméthalmok 
vannak kialakulóban a Kurucz 
téren és környékén. A sze-
métlerakásnak ez a formája 
nemcsak a városképet teszi 
tönkre, de sok esetben veszé-
lyes hulladékkal szennyezi a 
közterületeket.

A közösségi oldalakon egyre több 
képes bejegyzést találunk arról, 
hogy illegális szeméthalmok jelen-
nek meg városunkban. A szemét-
lerakásnak ez a fajtája több góc-
pontot is eredményez. Az egyik a 
műkertvárosi erdős terület, de az 
Erzsébetvárosban is újabb része-
ken jelenik meg a hulladék. Boros 
Gábor, a Kecskeméti Városüzemel-
tetési Nonprofit Kft. ügyvezetője 
elmondta, intézkedtek a műkert-
városi szeméthalom elszállításá-
ról, és több gócpontról is tudnak. 
A Kurucz tér és környéke okozza 
a legnagyobb problémát azáltal, 
hogy oda rendszeresen kerül ki a 
szemét.

A Városüzemeltetési Nonprofit 
Kft. és a Kecskeméti Városren-
dészet tehát harcol az illegális 
szemétlerakókkal. Előbbi hetente 
egyszer begyűjti a szemetet és 
feltakarítja a helyét, utóbbi kiemel-
ten figyeli ezeket a területeket. Ez 
azonban nem a végső megoldás. 
Az illetékesek dolgoznak rajta, 
hogy miként lehetne orvosolni a 
problémát. Addig is kérik a lakos-
ság segítségét.

Ha valaki illegális lerakót talál, 
vagy ha látja a szemetelőket, je-
lentse azt az illetékeseknek. Az 
elkövetők ugyanis komoly bünte-
tésre számíthatnak, és a szemét-
szállítás költségét is ki kell, hogy 
fizessék.

Egy közelgő triatlonversenyre 
edzett az a biciklis, akit nemrég 
elgázolt egy busz a Sutus soron. 
Soltész Szilárdnak a bal karja 
szilánkosra tört a baleset során, 
az orvosoknak két lemezt is be 
kellett ültetniük. Azt mondja, 
nem véletlenül történt a baleset.

Ahogy azt korábban a Hírös.hu-n 
megírtuk, nemrég egy busz elütött 
egy kerékpárost Kecskemét külterü-
letén, a Hetényegyháza felé vezető 
„S”-kanyarban. A rendőrség közlemé-
nye szerint a helyi járat megpróbálta 
megelőzni a biciklistát, ebből adódott 
a probléma. Azt írják, a balesetet kö-
vetően a sofőr vélhetően nem észlelte 
az ütközést, ezért tovább haladt. Tan-
tó Imre éppen közeli háza udvarán 
kertészkedett, amikor meghallotta, 
hogy baj van.

– Elég nagy jajgatásra lettem figyel-
mes, kiszaladtam az útra, megnéz-
tem, hogy mi történt. Az úriember 
már feküdt a földön a bicikli mellett, 
megvizsgáltuk, hogy mi történt vele 
– emlékezett vissza. Árnyékos hely-
re vitték, leültették, és megvárták a 
mentőket.

Cikkünk nagy port kavart: renge-
teg hozzászólás érkezett a Faceboo-
kon mindkét oldalról. Mint az egyik 
kommentből kiderül, a buszon utazók 
tisztán hallották a koppanást is.

Megkerestük a szerencsétlenül járt 
biciklistát. Soltész Szilárd, aki épp 
egy közelgő triatlonversenyre edzett, 
a baleset során súlyos sérüléseket 
szenvedett, a kiérkező mentők azon-
nal kórházba szállították. A bal karja 
szilánkosra tört, és az orvosoknak két 
lemezt is be kellett ültetniük. Mint el-
mondta, lehetetlennek tartja, hogy a 
sofőr nem vette észre a balesetet.

– Egy ilyen minőségű kerékpárúton 

egy ilyen vékony kerékkel rendelke-
ző kerékpárral lehetetlen közlekedni. 
Sokkal veszélyesebb, mint közúton 
menni, ezért is választottam azt a meg-
oldást, hogy inkább a közút veszélyeit 
vállalva megyek – nyilatkozta Soltész 
Szilárd. – Egy busz húzott rám dudál-
va, utána leállt és kitette az utasokat 
a buszöbölben. Ekkor elhaladtam mel-
lette, és nemtetszésemet kinyilvání-
tottam egy beintéssel. Utána próbálta 
érvényesíteni erejét, szándékosan a 
kanyarban elkezdett előzni, és a busz 
csuklórészét rám húzta. Lelassított, 
rám húzott és igazából el akart ütni, 

ami gyakorlatilag be is következett – 
mondja a biciklista.

Az ehhez hasonló balesetek az 
utóbbi időben elszaporodtak. Az au-
tósok jellemzően agresszívan visel-
kednek a szabálytalanul, autóúton 
közlekedő biciklistákkal, hangos du-
daszóval, mutogatással igyekeznek 
őket „megnevelni”.

Hogy a kialakult helyzetre mi le-
hetne a kompromisszumos megoldás, 
ami az autóvezetők és a kerékpárosok 
helyzetét is megkönnyítené, arról Sá-
fár Tamást, a Kecskeméti Első Sor SE 
kerékpáros-edzőjét kérdeztük.

– A megoldás nyilván kétoldalú – 
szögezi le Sáfár Tamás. – Egyrészt a 
kerékpárosoknak is sokkal felelősség-
teljesebben kell használni az autóutat, 
másrészt pedig a KRESZ bizonyos jel-
legű módosításai is engedhetetlenek. 
A jelenlegi KRESZ ugyanis nem ismeri 
el a sportcélú kerékpározást.

A Magyar Kerékpárosklub javasla-
tot nyújtott be a KRESZ módosítására, 
melynek egyik fontos eleme a kötele-
ző kerékpárút-használat felülvizsgá-
lata. Ha ez megvalósul, az megoldást 
jelenthetne a problémára.

 Pál Fanni

Vélemények 
a Facebookról
Biciklis, ha van kiépített kerékpárút, 
akkor eszetlenkedjen az úton, ha 
majd busz is közlekedik a kerékpá-
rúton a gyorsabb előrejutás érde-
kében! Kissé sok mindent engednek 
meg maguknak, azt veszem észre! A 
KRESZ mintha rájuk nem vonatkozna.

Nem vagyok sportbringás, de min-
denhova bringával járok. A hetényi 
kerékpárút tényleg borzalmas, csak-
úgy, mint a csalánosi erdő melletti, 
a Ceglédi úti vagy a Budai kapu – 
Pákozdi csata utca – Tesco útvonal. 
Ettől persze ezeket használom, hisz 
így szabályos. Az is biztos, hogy ta-
pasztalatom szerint igen sok bringás 
társam nem tolja át a gépet a lám-
páknál a zebrán. De azt is látom, 
hogy az autósok, sőt a gyalogosok 
sem szabálykövetőbbek vagy együtt-
működőbbek. Pedig a közlekedés kö-
zös projekt. Csak kölcsönös tisztelet-
tel és együttműködéssel működik. Ezt 
tanítani, tanulni kell.

Be kell tartani a KRESZ-t. Nincs miről 
beszélni. Az nem opció, hogy persze 
a közút alkalmasabb a felkészülésre. 
Ettől függetlenül mielőbbi gyógyulást 
kívánok az érintettnek!

Igen, sajnos ilyen a KRESZ. Nem min-
den bringás nagyképű, nem minden 
autós paraszt. Tolerálni kellene azt, 
ha valaki sportol, attól, hogy ott a 
kerékpárút, még szabálytalan az is, 
ha más életét veszélyezteti egy „ráhú-
zással” vagy a 1.5 méter be nem tar-
tásával. Más országokban működik, 
érdekes.... 

Szándékosan ütötték el 
a triatlonista kerékpárost?

Sáfár Tamás

SÚLYOS VÁD
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Nándorfehérvár

A Hunyadi-szobornál emlékeztek meg a kecske-
métiek a nándorfehérvári diadal 561. évfordu-
lójáról. Pászti András önkormányzati képviselő 
köszöntötte a jelenlévőket, majd Mák Kornél 
alpolgármester mondott ünnepi beszédet. Ki-
emelte, hogy az 1456-os események a magyar 
történelem egyik legnagyobb fordulópontját 
jelentik. Hunyadi János és társainak diadala Ma-
gyarország és Európa sorsát is meghatározta.

„Számon-tartva”

Augusztus 31-ig látható a Cifrapalotában a 
kommunista egyházüldözés papi áldozatainak 
emlékére rendezett „Számon-tartva” című ván-
dorkiállítás. Dr. Rosta Szabolcs, a Katona József 
Múzeum igazgatója köszöntötte a résztvevő-
ket, majd Kovács Ferenc képviselő mondott be-
szédet a megnyitón. A vértanú és meghurcolt 
egyházi személyekért ökumenikus imát mond-
tak a kecskeméti felekezetek képviselői.

Sisi képeslapokon

Több mint 200 darabból álló Sisi-képeslapgyűj-
teményt mutattak be a Katona József Emlékház-
ban. A különleges tárlat Erzsébet osztrák csá-
szárné és magyar királyné születésének 180. és 
koronázásának 150. évfordulója alkalmából ké-
szült. A kollekció Sebestyén Imrének, az ország 
egyik legnagyobb magángyűjtőjének tulajdona. 
A gyűjtő szerint legszebbek talán a Sisi házassá-
gát idéző képeslapok.

Műfüves pálya

Augusztus végén adják át Katonatelep műfüves 
pályáját, amely az első eleme egy átfogó kon-
cepciónak. A tervek szerint egy szabadidő- és 
sportközpontot hoznak létre a városrészben. A 
műfüves pálya beruházása 30 millió forintba ke-
rül, megvalósulását az MLSZ és az önkormány-
zat támogatta. A két hektáros területen kap 
helyet az a futópálya, amit eredetileg a Gyenes 
téren szerettek volna megépíteni. 

A legsikeresebb 
Kodály-fesztivál
A debreceni filharmonikusok koncertjével ért véget múlt hét pén-
teken a 29. Kodály Művészeti Fesztivál. Az est és egyben a közel 
kéthetes rendezvénysorozat zárásaként a Kodály Szeminárium 
résztvevőiből alakult alkalmi kórus az Esti dalt adta elő.

A kettős Kodály-évforduló je-
gyében állították össze az idei 
fesztivál programjait. A rendez-
vény középpontjában Kecskemét 
szülöttjének zeneszerzői munkás-
sága állt. 

Ahogyan azt a zeneszerető 
közönség megszokhatta, idén 
is több helyszínen várták a zene 
szerelmeseit. A főtér, a Városháza 
udvara, a Református Újkollégi-
um, a Piarista templom, a Barátok 

temploma, a Kecskeméti Ifjúsági 
Otthon udvara és a Nagytemplom 
is otthont adott a fesztivál össz-
művészeti programjainak. 

Az idei rendezvénysorozat ér-
dekes színfoltja volt, hogy a kon-
certek előtt a főtér különböző 
pontjain örömzenélést tartottak 
a Kodály zeneművészeti szakkö-
zépiskola tanulói. 

Nehéz felsorolni a fesztivál leg-
emlékezetesebb pillanatait. A fő-

téri nyitókoncerten a Kecskeméti 
Szimfonikus Zenekar és a Magyar 
Rádió Énekkara szólaltatta meg 
Kodály Székelyfonóját Medvecz-
ky Ádám vezényletével. Sebestyén 
Márta nemcsak énekszóval tisz-
telgett Kodály emléke előtt, de 
személyes kötődéseit, emlékeit is 
megosztotta a közönséggel. 

Kodály ritkábban hallható, szó-
lóénekre írt műveiből tartottak 
hangulatos dalestet az Újkollégium 
dísztermében. A Kecskemét City 
Balett tagjai és a Liszt Ferenc Zene-
művészeti Egyetem hallgatói közös 
előadásukon újraértelmezték Ko-
dály dalait, és különleges perfor-

manszt mutattak be a Kéttemplom 
közben. Nagy sikert aratott a Kele-
men Kvartett a Városháza udvarán 
adott koncertje, illetve az Amadin-
da Ütőegyüttes és ifjú kecskeméti 
tehetségek közös műsora is. 

A Piarista templomban egy 
Hollandiából érkezett ifjúsági 
énekkar és az Új Liszt Ferenc 
Kamarakórus énekelt, a Barátok 
templomában pedig az Ohióból 
érkezett Columbus Children’s 
Choir adott nagysikerű koncertet. 

Bak Lajostól, a szervező Hírös 
Agóra ügyvezető igazgatójától 
megtudtuk, az idei Kodály Művé-
szeti Fesztivál minden idők legsi-
keresebb fesztiválja volt. Minden 
program probléma nélkül zajlott 
le, a rendezvények színvonala 
méltó volt Kecskemét hírnevéhez. 
Sok-sok külföldi vendéget kö-
szönthettek a koncerteken. Nagy 
eredmény, hogy idén másfélszer 
annyian voltak kíváncsiak a vál-
tozatos programokra, mint az el-
múlt években. 

KECSKEMÉTI KRÓNIKA TOVÁBBI RÉSZLETEK!

Neumann 
János 
Egyetem 
A nemzeti felsőoktatásról szóló 
törvény módosítása szerint a 
korábbi Pallasz Athéné Egyetem 
augusztus 1-jétől a Neumann Já-
nos Egyetem megnevezéssel foly-
tatja tovább működését. Ebből az 
alkalomból leleplezték az Izsáki 
úti épület előtt álló táblát, mely 
a régi arculattal, de már az új 
névvel jelzi az intézmény helyét.

A törvénymódosítás előzménye 
a szenátus javaslattétele volt ez év 
májusában. A javaslatokat a szenátus 
rangsorolta, véleményét megküldte 
az Emberi Erőforrások Minisztériu-
mának, mely a parlament döntésével 
elfogadta a kezdeményezést, az intéz-
mény a továbbiakban Neumann János 
Egyetemként működik tovább.

– Miért Neumann János?
– Azt gondoltuk, hogy az egyetem 

tudományos és képzési területei min-
den tekintetben kapcsolhatóak Neu-
mann János kutatási örökségéhez, 
szellemiségéhez. Számunkra elsősor-
ban megtiszteltetés, hogy az ő nevét 
viselhetjük, és feladatunk, hogy ápol-
juk és felelősségteljesen képviseljük 
Neumann János nevét, eszmeiségét, 
szellemiségét – emelte ki dr. Ailer Pi-
roska, az intézmény rektora. 

– Mennyivel több?
– Az új név mögött egy új egyetem 

is meghúzódik. Nemcsak filozófiájá-
ban, hanem struktúrájában, szolgálta-
tásaiban is szeretnénk egy magasabb 
színvonalat képviselni a jövőben – ezt 
már Finta Zita, a Neumann János Egye-
tem kancellárja mondta, aki kitért arra 
is, hogy az egyetem arculati elemei 
megmaradnak, csak a név változott 
meg. – Az arculat egységesítésével, 
az online felületek frissítésével és 
fejlesztésével erősíteni kívánjuk az 
intézményi identitást. Cél a Neumann 
János Egyetem újrapozicionálása – 
hangsúlyozta a kancellár.

A Barátok templomában mutatkozott be  
a Columbus Children’s Choir

A Városháza udvarán adott koncertet a Kelemen Kvartett 
A megnyitó napján Medveczky Ádám vezényelte  
a Kecskeméti Szimfonikus Zenekar muzsikusait 

Sebestyén Márta Kodályhoz fűződő 
élményeit is megosztotta a közönséggel 
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Bekötnék Hetényt az elkerülőbe
A szándék eddig is megvolt, s most a pályázatot is benyújtotta a kecskeméti önkor-
mányzat Hetényegyháza autópálya-csatlakozására. A város azon dolgozik, hogy miha-
marabb létrejöjjön az összeköttetés a nyugati településrész és a jövőre teljessé váló 
északi elkerülőút között.

Az M5-ös autópálya keleti oldalán már javában 
zajlanak az elkerülőút befejező szakaszának 
földmunkái. A beruházó NIF Zrt. tájékoztatása 
szerint az aszfaltozást jövőre kezdik, és még ab-
ban az évben el is készül a 445-ös számmal jel-
zett út, így teljessé válik a körgyűrű Kecskemét 
körül. Az új szakasz teljes értékű csomóponttal 
csatlakozik majd az autópályába.

– Vannak olyan útszakaszaink, amelyeket már 
most láthatóan tehermentesített az északi elke-
rülő: a Ceglédi úton érezhetően kevesebb a forga-
lom, a hunyadivárosiak könnyebben elérhetik az 
autópályát vagy a 44-es utat is. És további három 
városrész, Hetényegyháza, Széchenyiváros, vala-
mint Felsőszéktó és Petőfiváros térsége is újabb 
lehetőséget kap ezzel az útfejlesztéssel – mondta 
Szemereyné Pataki Klaudia polgármester.

Az új autópálya-csomópont nyugati oldalon 
található hetényegyházi ága jövőre egyelőre 
csak részben épül meg, de már lehetőséget te-
remt a hetényi bekötőút későbbi elkészítésére.

Szemereyné Pataki Klaudia elmondta, a vá-
rosvezetés úgy gondolja, hogy Hetényegyházát 
mielőbb be kellene kötni az elkerülőbe. Ezért 
kidolgoztak egy koncepciót, amely alapján az el-
kerülőútra való csatlakozás a volt kerekegyházi 
vasútvonal helyén lévő út és a temető melletti 

út fejlesztésével jönne létre. A beruházás mint-
egy 665 millió forintba kerül, amire pályázatot 
nyújtottak be.

– A pályázatot most benyújtottuk – folytatta 
–, és bízom is a sikerben, hiszen úgy látjuk, hogy 
a feltételeit teljesíteni tudjuk. Ezután elindul a 
kisajátítási folyamat, valamint a tervezés, előké-
szítés, közműépítések stb., ami természetesen 
még éveket vesz igénybe…

Sok munka van még hátra, de a polgármester 
szerint belátható közelségbe került most már a 
megvalósulás, egy abszolút cél, ami elérhető – 
fogalmazott Szemereyné Pataki Klaudia.

Javában zajlik a játszóterek felújítása
Nem könnyű ezen a nyáron hasz-
nálható játszóteret találni Kecs-
keméten. Sok helyen le vannak 
kerítve a csúszdák, mászókák, 
hinták, máshol a hajléktalanok 
okoznak problémát. A lekerí-
tés oka, hogy épp az idei nyári 
szünetre esett a játszóterek 
négyéves nagy felülvizsgálata, 
és sajnos több eszköz kapott 
részben megfelelő minősítést.

Az elmúlt időszakban sok szülő és 
gyermek tapasztalta azt, hogy bi-
zonyos játékokat körbekerítettek, 
emiatt nem tudták használni azo-
kat. Boros Gábortól, a Kecskeméti 
Városüzemeltetési Nonprofit Kft. 
ügyvezető igazgatójától megtudtuk, 
a rendes éves ellenőrzés mellett a 
játékokat négyévente külső, függet-
len szervezet ellenőrzésnek is aláve-
tik, ilyenkor elemről elemre átnézik 
az eszközöket, hogy egyetlen apró 
hiba se kerülje el a figyelmüket. A 
kft. 42 közterületi játszótér üze-
meltetését látja el az önkormányzat 
megbízásából, ezeknek eszközeit el-
lenőrizte még májusban az illetékes 
szervezet. 

193 játszótéri eszköz közül a köte-
lező felülvizsgálaton 139 megfelelő, 
54 pedig részben megfelelt minősí-
tést kapott. Ezeket körbekerítették és 
figyelmeztető felirattal látták el. Boros 
Gábor hangsúlyozta, ezek közül a leg-
több játszóeszköz elkorhadt, kiörege-
dett, de olyanra is akadt példa, amely 
szándékos rongálás áldozatául esett. 
Bár folyamatosan javítják a játszótere-
ket, a súlyosabb problémáknál a csere 
az egyetlen megoldás. 

– Több játszótérnél kell lecserélni 
az ütéscsillapítókat, illetve a csúszdá-
kat – nyilatkozta Boros Gábor. – Ezek 
jelentős befektetést igényelnek, 15,5 

millió forintos költséget jelentenek a 
városnak. 

A felújítások első ütemére 17 ját-
szóeszköz rendbetételét ütemezték. 
Ezek közé tartozik a Vajda – Bajza ut-
cai játszótér hintáinak, ütéscsillapító 
felületeinek javítása. A Körtefa utcán 
a játszóvár, a Győzelem – Fáklya utcai 
játszótéren, illetve a Felsőkomárnok 
utcai játszótéren a csúszdával kombi-
nált mászóka szorul rekonstrukcióra. 
A Vasútpark új részén a játszóvárat, a 
hintaállványt és a mérleghintát javít-
ják, a régi részen pedig az alagút-já-

tékot és a kéttornyú játszóvárat. Az 
Újvidék téren a hintákat, a Pázmány 
Péter utcán pedig a homokozót és a 
csúszdát kell felújítani. A Melinda ut-
cai játszótéren a játszóvár és a forgó-
hinta javítása, a Gödrös temető utcán 
pedig a hinta és a mérleghinta javítása 
fér az első ütembe. 

Mint megtudtuk, jó ütemben halad 
a Városüzemeltetési Kft. a felújítások-
kal, az átadást megelőző ellenőrzések 
azonban még nem zajlottak le. A ter-
vek szerint augusztus végére fejező-
dik be az első ütem megvalósítása. 

A felújítások és a rongálások miatt 
állandó téma volt az elmúlt hetekben, 
hogy éppen melyik játszótérre érde-
mes kivinni a gyerekeket. Sok szülő 
felháborítónak tartja, hogy van ját-
szótér, ahova beköltöztek a hajlékta-
lanok, és ők teszik tönkre a játékokat. 
Ilyen panaszok érkeztek a Vasútkert-
ből, a Rudolf-laktanya melletti játszó-
tér tarthatatlan állapota miatt pedig 
az üzemeltetőnek lépnie is kellett. 

Egy apuka Facebook-posztja irá-
nyította a figyelmet erre a korábban 
nagyon kedvelt játszótérre. Ide taka-

rókat, székeket is bevittek a hajlékta-
lanok. Tele volt szeméttel a mászóka, 
és folyamatosan bűz terjeng. Addig 
fajult a helyzet, hogy már be sem mer-
ték engedni a gyerekeket. 

Héjja János, a játszóteret üzemel-
tető gyorsétterem tulajdonosa el-
mondta, mindennapos volt a harcuk 
a hajléktalanokkal. Hiába zárták le a 
játékokat, éjjel feltörték azokat, be-
másztak, megrongálták, összepiszkí-
tották. Ezért is döntöttek úgy, hogy 
feladják a szélmalomharcot, és inkább 
megszüntetik a játszóteret.

TOVÁBBI RÉSZLETEK!

Várhatóan augusztus végére befejeződik  
a játszóterek felújítása

2018 végére az autópályáig ér majd az északi elkerülőút
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A reptéri tűzoltó körbetekerte az országot
Húsz nap alatt körbetekerte 
Magyarországot Szpisják Tamás, 
az MH59 Szentgyörgyi Dezső 
Repülőbázisának tűzoltója. 2361 
kilométert tett meg, meglátogat-
ta a megyeszékhelyi tűzoltóságo-
kat, és még arra is maradt ideje, 
hogy kerékpárjával meghódítsa 
a Kékest, vagy a soproni VOLT 
fesztiválon megnézze a Linkin 
Park koncertjét. 

– Honnan jött az ötlet, hogy bringára 
pattan és körbetekeri az országot?

– Gyerekkori álmom volt, hogy 
egyszer körbebiciklizem Magyaror-
szágot. Először úgy terveztem, hogy 
három ütemben fogom megtenni, de 
elöljáróim biztosítottak annyi szaba-
didőt, hogy végül egyben le tudtam 
tekerni a 2361 kilométert. Az ere-
deti tervet annyival egészítettem ki, 
hogy – mivel magam is tűzoltó va-
gyok – meglátogatom a megyeszék-
helyi tűzoltó- parancsnokságokat. 
Ha fogadnak, kérek tőlük egy-egy 
állományjelzőt, melyből aztán a mú-
zeumunk számára készítünk egy tab-
lót. Ezen túl pedig célom volt, hogy 
magánemberként eljussak olyan he-
lyekre, ahol még nem jártam. Több 
héten keresztül terveztem, majd rög-
zítettem a pontos útvonalat, mielőtt 
belevágtam a kalandba.

– Hogy készült a túrára?
– Nagy kihívás volt fizikailag, de el-

sősorban lelkileg kellett felkészülni. 
Nem teljesítménytúrának szántam, 
fizikailag nem készültem rá külön. 
Két éve kezdtem hobbiból biciklizni, 
és mivel továbbra is hobbiból tekerek, 
annyit mentem egyszerre, amennyi 
jólesett. Megálltam kávézni, fagyizni, 
ha úgy kívántam. Azért sem indulnék 
teljesítménytúrán, mert én szeretek 
megállni útközben, megcsodálni a 
tájat. Leülni egy kicsit nézelődni, pi-
henni. Persze a tervezett időbeosztást 
tartanom kellett, mert meg volt be-
szélve a tűzoltó-parancsnokságokkal, 
hogy melyik nap hova érkezem. 

– Milyen kerékpárral és mekkora 
felszereléssel vágott neki az útnak?

– Egy 10 éves hegyi mountain bi-
ke-kal mentem. Nem kifejezetten 
hosszú túrákra való, de próbáltam 
kényelmi szempontból mindennel a 
legjobban felszerelni. Kényelmes ülés, 
kormányburkolat, sárvédő… A vas-
tag gumik nem éppen a hosszú útra 
valók, de a lengéscsillapítást ezek biz-
tosítják, ugyanis ezen a bringán nin-
csenek teleszkópok. A csomagokba 
legfőképpen váltásruha, tisztálkodási 
felszerelés került, minimális egész-
ségügyi felszerelés, valamint a sze-
rény kis ajándékcsomagok, amiket a 
tűzoltó-parancsnokságoknak vittem. 
Ezen túl pedig volt még javítókészlet 
két pótgumival. Mindezekkel együtt 

35 kilót nyomott a bicikli. Hegynek 
felfelé elég küzdelmes volt vele. 

– 2361 kilométer hosszú út. 
Hányszor kellett elővennie a 
javítókészletet?

– Semmiféle műszaki problémám 
nem volt, egészen az utolsó 50 kilo-
méterig. Ott elég volt egy királydinnye 
ahhoz, hogy defektet okozzon. A kö-
vetkező nagy túrámra már egy új brin-
gával indulok. Az biztos, hogy hatból 
hatos lesz a defekttűrő képessége, és 
nem 3,5, mint a mostaninak.

– Milyen volt a fogadtatás az egyes 
parancsnokságokon?

– Nagyon szívesen fogadtak, sok 
helyen kifejezetten szívesen vártak, 
frissítőt és vendégszobát biztosí-
tottak. Mindenki szeretetteljesen 
fogadott, minden segítséget meg-
adtak. Ha munkaidőben érkeztem, 
a parancsnokok fogadtak, de ha 
munkaidőn kívül értem valahova, 
akkor a szolgálati csoport is szíve-
sen fogadott, és ellátott mindennel, 
amire további utam során szüksé-
gem lehet. 

– Voltak mélypontok az út során?
– Természetesen voltak. A nagy 

meleg és a hegyek kihívást jelentettek 

az alföldi gyerek számára. Első napon 
Pécsre érkezve toltam is felfele a bi-
ciklit. De utána már úgy belejöttem, 
hogy feltekertem a Kékesre is. 

– Melyik volt a legnagyobb 
élménye?

– Igazából nem nagyon tudok sem-
mit kiemelni, olyan csodálatos volt az 
egész út. A Mecsek, Szilvásvárad és a 
Fátyol-vízesés, Zalaegerszeg környé-
ke, mind nagy élmény volt, de Kősze-
get is imádtam. Ott harminc éve, gye-
rekkoromban jártam utoljára. Nagyon 
jó volt felnőttként visszatérni.

– Úgy hallottam itthon, a Szent-

györgyi Dezső Repülőbázison nem 
mindennapi élményben volt része, 
amikor megérkezett az út végén.

– Az itthoni fogadtatás nagyon nagy 
élmény volt. Egy kedves sporttársam, 
Balázs József elém biciklizett, és Kis-
kunfélegyházától ketten tekertünk a 
laktanyáig, idebent pedig a szolgálat-
ban lévő kollégák diadalívvel fogadtak. 
Ez úgy néz ki, hogy két tűzoltóautó 
egymással szemben áll, és orrágyúval 
vízsugarat lőnek. Ez alatt az ív alatt jöt-
tem át. Aztán vissza is fordultam, olyan 
jól esett a frissítő (nevet). Ezután pedig 
tűzoltóautóval vezettek végig az utol-
só pár száz méteren. Szívmelengető 
élmény volt. 

– Van már valami terv a jövőre?
– Menet közben nagyon sok bicik-

lissel találkoztam, köztük egy nemzet-
közi csapattal is. Ők az Európai Duna 
Túrát tették meg épp. Ahogy meséltek 
róla, megfordult a fejemben, hogy az 
is egy nagyon szép túra lenne. 

– Mikor pattan újra nyeregbe?
– Az interjú után bringára ülök, és 

indulok haza a családomhoz. A cél 
Újkígyós, a táv 145 kilométer. Azt hi-
szem, elmondhatom, hogy a biciklizés 
mára életforma lett számomra. Hogy 
mit hoz a jövő? Majd látjuk. Az a lé-
nyeg, hogy jól érezzem magam brin-
gázás közben. És amíg jól érzem ma-
gam, addig biztosan tovább gyűjtöm a 
kilométereket. 

TOVÁBBI RÉSZLETEK!

Segítsük a felrobbant 
ház megújulását  
egy lájkkal!
Országos közönségdíjért verseny-
zik – egyetlen kecskeméti pályá-
zatként – a Pákozdi csata utca 
14–24. társasház. Ebben található 
az a panelház is, amelyben május 
1-jén történt gázrobbanás. 

A Facebookon, a Házfórum Közön-
ségszavazás Társasházi Pályázat 2017 
albumban lehet szavazni a kecskeméti 
pályázatra augusztus 11-ig. Ha ez a 
projekt kapja a legtöbb lájkot, akkor 
egymillió forintot nyernek.

A robbanást szenvedett házban 
hamarosan megtörténik a lépcsőházi 
nyílászárók cseréje, így a jövő héten 
már visszaköltözhetnek az első lakók. 
Ez a pályázat hozzájárulhatna ahhoz, 
hogy komfortosabb, környezettudato-
sabb legyen az épület.

Szpisják Tamás heteken át tervezte a 2631 kilométeres 
utat, műszaki probléma nélkül teljesítette, defektet is 
csak a végén kapott 

Útja során tűzoltó-parancsnokságokon is fogadták –  
a vendéglátók helyi állományjelzőkkel ajándékozták meg, 

melyekkel egysége múzeumát gyarapította 
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Lehár Ferenc muzsikájával nyitja meg kapuit a kecskeméti Udvarszínház augusztus 
4-én. A Lehár című produkció bemutatja a világhírű zeneszerző életét, akinek műveiért 
Európa-szerte rajongott a közönség. A Városháza díszudvarában Derzsi György előa-
dásában hangzanak el a komponista legismertebb operettjeinek részletei, aki tavaly 
nyáron a Szerelmem, Sárdy című produkciójával varázsolta el a kecskeméti közönséget.

Világhírű dallamokkal 
nyit az Udvarszínház 

A Freudenberg Sealing Technologies Kft. 
Kecskemét-Kadafalvi Gyáregysége saját munkavállalói állományba 

felvételt hirdet az alábbi pozíciókba:

BETANÍTOTT VIZUÁLIS 
ELLENŐR 

3 műszakos munkarendben

Jelentkezés módja:
Személyesen a Freudenberg Sealing 

Technologies Kft. Személyzeti Osztályán 
(Kecskemét-Kadafalva, Heliport Ipari Park)

Augusztus hónapban hétfő, kedd, csütörtöki 
napokon reggel 8 órakor, szerdai napokon 

14:30-kor várjuk a jelentkezőket.

A munkakörben biztosítunk: modern, kulturált 
munkakörülményeket, versenyképes juttatási 
csomagot, munkába járásához buszjáratokat.

KARBANTARTÓ 
3 műszakos munkarendben

Legfőbb szakmai feladatai:
–  Automata és félautomata 

gyártóberendezések üzemeltetése, 
karbantartása

–  Elektronikus, hidraulikus, pneumatikus 
rendszerek javítása, karbantartása

–  Önálló hibakeresés és hibaelhárítás
–  Terv szerinti (TPM) ellenőrző és karbantartó 

tevékenységek végrehajtása

–  Folyamatos termelés feltételeinek biztosítása
–  Dokumentációk gondozása, a végrehajtott 

munkák dokumentálása
–  Folyamatos fejlesztésben való közreműködés 

Elvárások:
–  Villanyszerelő, elektroműszerész vagy 

mechatronikus szakirányú végzettség 
–  3 műszakos munkarend vállalása

Kínálunk:
–  Elismert és stabil multinacionális háttérrel 

rendelkező, eredményesen működő, 
folyamatosan bővülő, fejlődő cégnél stabil 
munkahelyet

–  Versenyképes juttatási csomagot
–  Szakmai fejlődési és előrelépési lehetőséget 

autóipari, multinacionális környezetben 
–  Vállalat buszjárataival történő ingyenes 

bejárást biztosítunk Kecskemét, Fülöpszállás, 
Szabadszállás, Izsák, Ágasegyháza, 
Kiskunfélegyháza, Jakabszállás, 
Matkó, Helvécia, Ballószög, Cegléd, 
Nagykőrös, Tass, Kunszentmiklós, 
Kunadacs, Kerekegyháza, Hetényegyháza 
településekről.

Jelentkezés módja: 
e-mailben: agnes.kormanyos@fst.com

Hírös7: Hagyománytisztelet 
és a modern szellemiség
Már tavaly is láthatta a közönség, hogy a Hírös7 Fesztivál olyan megújuláson ment 
keresztül, amely az 1934 óta megrendezett eseményt minden tekintetben Kecskemét 
legrangosabb fesztiváljává emelte. A főszervezővel, Ladányi Kovács Zoltánnal beszél-
gettünk, és kiderült, ez csak a kezdet volt. Idén még tovább lépnek.

– Az ön által vezetett csapat ta-
valy debütált a Hírös7-en. Melyek 
voltak az első lépések?

– Az első évben csak frissítettük 
a rendezvényt a Budapesten elsajá-
tított rendezvényszervező gyakor-
latunkkal, valamint a különböző 
nagy világbajnokságok szervezése 
során szerzett tapasztalatunkkal. 
Átalakítottuk, jobb berendezési 
elképzelést valósítottunk meg. 
Szellősebbé tettük a teret, kiala-
kítottuk a Hírös Korzót, lelátókat építettünk, 
hogy kényelmesebben lehessen megnézni az 
esti programokat és a tűzijátékot. Ezzel rálép-
tünk az első lépcsőfokra.

– Mit hoz a második lépcső?
– Idén regionális rendezvénnyé tesszük a 

fesztivált. Ennek érdekében igyekszünk egyre 
ismertebb fellépőket idehozni. Emellett pedig 
a fesztivál egyedi arculatát szeretnénk megte-
remteni azzal is, hogy direkt Kecskemétre írt, 
egyedi produkciókat hozunk a városba. Ilyen 
lesz augusztus 20-án, a Kodály-emlékévre írt 
Háry, Háry, Háry Táncfantázia, amelynek fősze-
replője Koltay Róbert. Ő lesz az idős obsitos, aki 
elmeséli fiatalkori élményeit, miközben a tánco-
sok eljátsszák mindazt, amiről mesél. A másik 
egyedi dolog a megnyitó, a Kodály Symphonic 
Live, amikor a kecskeméti szimfonikusok Kodály 
legnépszerűbb, legkedveltebb műveit adják elő.

– Milyen újítások várhatók idén?
– Szeretnénk elhozni a modern street food éte-

leket, melyek manapság nagyon divatosak, de a 
berendezésben is újítottunk. A Kálvin téren épít-
jük fel a színpadot, a borutcát pedig keresztben 
helyezzük el. Az Arany János utcától a Kálvin térig 
tart majd a borosok területe a padokkal és aszta-

lokkal. A Tér a térben nevű kis terü-
letre pedig fesztiválos, napernyős, 
vidám fesztiválhangulatot varázso-
lunk. Itt lehet majd megkóstolni a 
Spaletta kecskeburgerét, valamint 
a Kecskeméti Sörmanufaktúra kéz-
műves söreit is. A nagyszínpad és a 
lelátók maradnak a megszokott he-
lyen. A null-kilométerkőtől a Cifra-
palotáig tartó Hírös Korzó is teljes 
szélességében megmarad, biztosít-
va az akadálymentes forgalmat a 

fesztivál ideje és a tűzijáték alatt. A teraszok is 
ugyanúgy várják a vendégeket, mint tavaly, a kok-
télbár mellett a Csíki Sörnek is biztosítunk helyet. 

– Hogyan kapcsolódik a rendezvénybe az 
élelmiszeripari kiállítás?

– A Hírös7 Fesztivál a hagyománytisztelet és 
a modern, fiatalos fesztivál egyvelege. Ugyanis 
míg este buli van, napközben a 20. Térségi Élel-
miszeripari Kiállítás és Vásár zajlik. Az esemény 
különlegessége, hogy a résztvevők augusztus 
26-án csatlakoznak a Hírös Vágta felvonulásához, 
amikor a városban felvonul a térség húsz tele-
pülése fogatokkal, hintókkal, huszárokkal. A Ru-
dolf-laktanyából indulnak, a Kálvin téren köszön-
tik őket a települések polgármestereivel, majd 
visszatérnek a Rudolf-laktanyába, ahol a Nemzeti 
Vágta előfutama zajlik. Itt lesz a kishuszár-vág-
ta és fogat-vágta, valamint a huszártábor és a 
hintókiállítás is. És, mivel nagy igény volt erre, 
visszahoztuk az esti tüzes-lovas show-t. Ennek 
keretében egy csatajelenetet tekinthetnek meg 
este a nézők, huszárokkal, ágyúkkal, ágyútűzzel, 
ágyúszóval, és elhozzuk a győri trükklovasokat is. 
Tehát ezen a napon a Rudolf-laktanya megújul, és 
régi fényében pompázik az egykor oly gyönyörű 
tüzérlaktanya.

Ladányi Kovács Zoltán
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Négy napra újra Kecskemét lesz a jazz fővárosa
Augusztus 3-tól 6-ig tart a II. 
JAZZFŐVÁROS fesztivál, amelynek 
öt színpadán 125 zenész lép fel 
a világ legkülönbözőbb orszá-
gaiból. A rendezvény helyszíne 
idén is a Domb Beach lesz, ahol 
a 70 koncert mellett számtalan 
programmal várják a családokat. 
A részletekről Ittzés Tamás fesz-
tiváligazgatót kérdeztük.

Pásztor Andrea

– A tavalyi fesztivál beváltotta a 
hozzá fűzött reményeket?

– Négy nap alatt ötezer vendég bu-
lizott a fesztiválon, ami elsőre nagyon 
szép eredmény, főképp egy nehezen 
besorolható, rétegzenei programhoz 
képest. Aki tavaly ott volt, idén se 
hagyná ki a koncerteket. Ennek kö-
szönhetően már jóval több belépőt 
rendeltek, mint tavaly. Természete-
sen tisztában vagyok azzal, hogy van 
még hová fejlődnie a rendezvénynek, 
ezt a számot jó lenne megnégysze-
rezni ahhoz, hogy rentábilissá váljon 
a fesztivál. Ehhez 4-5 évet adok még 
magunknak. 

– Gondoltál arra, hogy a nagyobb 
közönség érdekében műfajilag nyiss 
a jazz más irányzatai felé?

– Nem szeretném, ha elveszítené 
a fesztivál az arculatát, ezért ma-
radunk a klasszikus jazznél. Úgy 
gondolom, ez a stílus önmagában 
is olyan színes, sokrétű, hogy nagy 
közönséget csábíthat Kecskemétre. 
Az azonban nyitásnak tekinthető, 
hogy a strandon felállított Merce-
des-Benz színpadon blues, boogie 
és rock’n’roll szól este fél 9-től haj-
nalig. Ezek könnyen emészthető mű-
fajok, a fellépők pedig garantáltan 
nagy bulit csinálnak. Dániel Balázs 
ennek a színpadnak a házigazdája, 

aki az egyetlen magyar boogie-zon-
gorista, és nem mellesleg a győri 
Boogiefeszt szervezője. 

– Mire számíthatunk ezen az új 
színpadon?

– Balázs lényegében egy kis boo-
giefesztet hoz a Mercedes-Benz szín-
padra, igazi közönségkedvenceket 
hívott meg a négy napra. Csütörtökön 
a Grunting Pigs duó tagjaként lép fel 
Pribojszki Mátyás, az egyik legismer-
tebb európai blues szájharmonikás, 
majd Tom White & the Mad Circus 
mutatkozik be. Pénteken este a tava-
lyi nagy kedvenc, a svájci Marco Mar-
chi & the Mojo Workers garantálja a jó 
hangulatot, azután blues jam session-
be vált át a buli. Szombaton egy brün-
ni rock’n’roll szextett, a The Fireballs 
ad koncertet, szokásukhoz híven fer-
geteges színpadi show kíséretében. 
Vasárnap este Slezák Csaba, egy fiatal 
boogie-zongorista és a házigazda Dá-

niel Balázs is fellép, majd a cseh Gone 
Hepsville mutatkozik be. Aki kifeje-
zetten ezekre a koncertekre kíváncsi, 
külön karszalagot is vásárolhat, a na-
pijegynél jóval kedvezőbb áron. A cél 
persze, hogy ők kedvet kapjanak a 
fesztivál többi programjához is. 

– Kik lesznek az idei év legnagyobb 
sztárjai?

– A Nagyszínpadon azokkal a fellé-
pőkkel nyitunk, akik a tavalyi fesztivá-
lon a legnépszerűbbek voltak. Így itt 
lesz a kanadai Mimi Blais, a „Ragtime 
Királynője”, a Bolyki Brothers, és ter-
mészetesen itt is fellép Marco Marchi 
& the Mojo Workers. Pénteken Szeke-
res Adrien énekel a Bohém Ragtime 
Jazz Banddel. Itt lesz, szólóban és 
többféle formációban is fellép a japán 
Ken Aoki, a világ talán legvirtuózabb 

bendzsósa, aki nemcsak hihetetlen ze-
nei tudásával, de sugárzó jókedvével is 
elvarázsolja a közönséget. A Gasztro-
színpadon és a Nagyszínpadon is fellép 
a Hot Jazz Band, és először hallhatja a 
JAZZFŐVÁROS közönsége a Chicago 
Stomperst, a legújabb olasz hot jazz 
zenekart. Idén sem maradhatnak el a 
Festival All Stars koncertek, és termé-
szetesen lesz jam session is.

– Milyen kísérő programjai lesznek 
a fesztiválnak?

– Idén is a rendezvény keretében 
rendezzük meg az Országos Jazzmű-
veltségi Verseny döntőjét, szomba-
ton pedig most is lesz JAZZFŐVÁROS 
Futás a Dombtól. Minden induló pó-
lót kap ajándékba, aki pedig befut a 
célba, az aznapi karszalaggal ingyen 
vehet részt a koncerteken. Az idei év 
újdonságaként veteránautó-bemutató 
is lesz a fesztivál keretében, és nyolc 
alkalommal tartanak a legjobb okta-
tók swingtáncórát. Így az alapokat el 
is sajátíthatják az érdeklődők.

– Családi vízparti fesztiválként lett 
meghirdetve a rendezvény. Mit jelent 
ez pontosan? 

– Ahogyan tavaly, úgy idén is ingyenes 
lesz a belépés a 14 év alatti vendége-
inknek, szülői felügyelet mellett. Most 
is lesz Játéksziget babajátszótérrel, 
arcfestéssel, ugrálóvárral, illetve külön-
böző ügyességi és sporteszközökkel. A 
kissátorban 11-től 18 óráig minden nap 
gyerekprogramokra várjuk a kicsiket, 
akik a buborékfocit is kipróbálhatják. 
A JAZZFŐVÁROS-karszalag idén is hasz-
nálható strandbelépőként is, így a sok 
játék közti szünetben meg is mártóz-
hatnak a gyerekek. A tavalyinál is válto-
zatosabb lesz a gasztronómiai kínálat, a 
jó zene mellett kiváló kézműves sörök-
kel várjuk a fesztiválozókat. Így bízom 
benne, hogy idén a tavalyinál is sikere-
sebb lesz a JAZZFŐVÁROS.

TOVÁBBI RÉSZLETEK!

Kecskemétre is elhozta kedvező 
árú és hűségidő nélküli szolgál-
tatását a Flip, amely a Magyar 
Telekom új márkája. A Flip tévét, 
vezetékes internetet és telefont 
kínál mindössze 4000 forintos 
havidíjért.  

A Flip az induláskor közel félmil-
lió háztartásban vált elérhetővé or-
szágszerte, így a Kecskeméten élők 
is igénybe vehetik az új vezetékes 
ajánlatot kínáló márka szolgáltatását, 
amelyet két hónapja indított útjára a 
Magyar Telekom.

A Flip jó színvonalú alapszolgálta-
tásokat kínál kedvező áron, és mind-
ezt hűségidő nélkül. A Flip Otthon+ 
ajánlat 130 kiváló minőségű digitális 
tévécsatornát, 120 Mbit/s-os letöltési 
sebességet, WiFi-routert, valamint 
vezetékes telefonszolgáltatást nyújt 
előfizetőinek. A flipes számok között 
pedig ingyenes beszélgetési lehetősé-
get biztosítanak a Telekom hálózatán. 

Bár a Flip nem egészíti ki ajánlatát 
kényelmi és többletszolgáltatásokkal, 
személyes ügyfélszolgálat helyett a 
szolgáltatások megrendelésére és a 
számlák befizetésére internetes felü-
letét javasolja potenciális ügyfeleinek, 
ugyanakkor cserébe a vezetékes in-
ternetet és telefont, valamint a tévés 
szolgáltatást rendkívül kedvező áron 
kaphatják meg. 

A Flip külön egységként működik 
a Magyar Telekomon belül mind az 
ügyfélkapcsolat, mind az értékesítés 
szempontjából, ugyanakkor műsza-
ki hátterét a Telekom adja. A márka 
nagy hangsúlyt helyez az online elér-
hetőségre is: a1446-os telefonos ügy-
félszolgálati szám mellett mind a flip.
hu-n, mind a Facebookon keresztül 
folyamatos kapcsolatot tart azt ügyfe-
leivel. Az érdeklődők a flip.hu webes 
felületén tájékozódhatnak arról, hogy 
címükön elérhető-e már a Flip által kí-
nált ajánlat. 

Endersz Frigyes, a Flip vezetője a 

kecskeméti sajtótájékoztatón mesélt 
az új piaci márkáról, a Flipről. 

– Mit kell tudni a Flipről, mi az 
alapja? 

– A Flip egy vezetékes szolgáltatást 
kínáló második márka. Egy csomag-
gal rendelkezünk, úgy gondoljuk, így 
pont jó – ez is a szlogenünk. Egy olyan 
alapszolgáltatást nyújtunk, amiről azt 
gondoljuk, hogy sem több, sem keve-
sebb nem kell az ügyfeleknek. 

– Mit kapnak azok az ügyfelek, 
akik a Flipet választják?

– Ez a szolgáltatás tartalmaz egy 

120 megabites internetet, egy 130 
csatornás tv-csomagot, illetve egy 
vezetékes hangszolgáltatást, ahol a 
Flip-ügyfelek egymást ingyenesen, 
minden más belföldi nem emelt díjas 
számot pedig öt forintért hívhatnak.

– Miben más a szolgáltatás, mint 
az eddigiek? 

– Nem ismerjük a hűségidő fogal-
mát, nincs hűségszerződés. Úgy gon-
doljuk, hogy az ajánlatunk annyira 
jó, hogy az ügyfeleink ezért fognak 
velünk maradni, nem azért, mert alá-
íratunk velük egy nyilatkozatot. 

– Miért különül el a két márka? 
– Nagyon sokat gondolkodtunk a 

Magyar Telekommal, hogy érdemes 
vagy nem érdemes létrehozni külön 
márkát, de azt láttuk, van egy ilyen 
ügyfélszegmens, akinek pont erre van 
szüksége. Ezt a szegmenst szerettük 
volna megszólítani. Valamilyen mó-
don azonban meg akartuk ezt a Te-
lekomtól különböztetni, hogy elsőre 
felismerjék az ügyfelek. 

– Van-e ügyfélszolgálat, he-
lyileg hol érhetők el a Flip 
szolgáltatásai?

– Úgy láttuk, hogy az ügyfélkör 
nagyon nyitott az önkiszolgáló üzem-
módra, ezért elsősorban online illetve 
telefonos ügyfélszolgálaton érhető 
el a Flip. Természetesen a törvényi 
rendelkezéseknek megfelelően sze-
mélyes ügyintézésre is lehetőség van, 
erről is a 1446-os ügyfélszolgálati szá-
munkon kínálunk tájékoztatást. 

A flip.hu-n mindenki ellenőrizheti, 
hogy melyik területeken elérhető a 
szolgáltatás, illetve bővebb informáci-
ókat is kaphat a csomagról.

 (x)

Flip: telefon, tv és internet, pont jó!
Endersz Frigyes, a Flip vezetője  

kecskeméti sajtótájékoztatón mesélt  
a Magyar Telekom új piaci termékéről 

Ittzés Tamás
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Hamarosan újra 
tízezrek lepik 
el a bugaci 
pusztát, ugyan-
is augusztus 
11-től 13-ig itt 
rendezik meg 
az Ősök Napját, 

amely a Kurultáj után Európa 
legnagyobb hagyományőrző 
programsorozata. Hogy mivel ké-
szülnek idén a szervezők? Többek 
között erről is beszélgettünk Bíró 
András Zsolttal, a Magyar Turán 
Alapítvány elnökével.

– Mi a közös a Kurultájban és az Ősök 
Napjában, és miben különbözik a két 
rendezvény?

– A Kurultáj és az Ősök Napja test-
vérrendezvények, mindkettőt a Ma-
gyar Turán Alapítvány által létrehozott 
Magyar Turán Szövetség szervezi több 
mint száz hagyományőrző csoport és 
egyesület bevonásával. Páros évben a 
Kurultájt, páratlanban pedig az Ősök 
Napját szervezzük meg, mindkét ese-
mény a Kárpát-medence legnagyobb 
hagyományőrző ünnepének számít, és 
fő céljában, szellemiségében is meg-
egyezik. Mindkét ünnep a magyar ősha-
gyományt mutatja be, a magyarság va-
lós ősei előtt tiszteleg. Az Ősök Napját 
is azért szervezzük meg, hogy a magyar 
őskultúra mellett a legnagyobb törté-
nelemformáló őseinknek is emléket 
állítsunk. Amíg az államalapításnak és a 
későbbi koroknak számos ünnepe van, 
addig legrégebbi őseinknek, akiknek 
ezt a hazát köszönhetjük, nincsen em-
léknapja. Pedig a Szent István-i mű se 
jöhetett volna létre, ha nincs az Árpád 
vezér-féle honszerzés, a betelepedés, 
nem szervezik meg a magyar fejedelem-
séget. Mi történelmünk legősibb fejeze-
tének is emléket állítunk, ugyanakkor 
a Kárpát-medence történelmében nagy 
szerepet játszó hun és avar kultúrát is 
bemutatjuk. Emellett ki-ki megemlé-
kezhet a saját őseiről és a nemzet nagy 
történelemformáló személyiségeiről. 
Míg a Kurultáj nagy hangsúlyt fektet a 
sztyeppei lovas nomád kultúrák népei-
vel, az úgynevezett rokon népekkel való 
kapcsolatunkra, addig az Ősök Napja 
főként a Kárpát-medencei összefogásra 
és a Kárpát-medencei magyarság kultú-
rájára összpontosít. Éppen ezért szám-
talan olyan eseményt foglal magába a 
háromnapos rendezvény, amit határon 
túli magyar hagyományőrzők valósíta-
nak meg.

– Számíthatunk-e újdonságra az 
idei Ősök Napján?

– Az idei Ősök Napja újdonsága 
lesz, hogy nagy szerepet kapnak a 
hagyományőrző viadalok és sportok 
is. Kisebb-nagyobb versenyek voltak 

a korábbi években is, idén azonban 
a bemutatók mellett nagyszabású vi-
adalokat is szervezünk. Szombaton 
rendezzük meg a Nemzeti Övbirkózó 
Bajnokságot, vasárnap pedig a Bothú-
zó Magyar Bajnokság lesz, de az Ősök 
Napja keretében tartjuk a Lovas Birkó-
zás Nemzeti Bajnokságát is. 

Természetesen most sem maradhat-
nak el az évről évre ismétlődő nagy ün-
nepi események, a seregszemle, a lovas 
íjász- és lovas harcbemutatók. Idén is fel 
lesz építve a világ legnagyobb jurtája, 
Attila sátra, ahol antropológiai, régésze-
ti kiállítások várják az érdeklődőket. A 
honfoglaló magyarság kincsei címmel 
nyílik egy nagy kiállítás, ahol a régészeti 
leletek rekonstrukciói lesznek látható-
ak. A rendezvény hagyományai szerint 

tudományos előadásokat 
tartanak az érdeklődőknek 
az őstörténettel, régészettel, 
néprajzzal, antropológiával 
valamint genetikával foglalko-
zó szakemberek. 

Emellett természetesen 
lesznek népzenei és táltos 
zenei koncertek is. Kovács 
Nóri, a népzene és a világ-
zene egyik legismertebb 
előadója a felvezető napon 
lép fel, de számos kuriózum-
mal folytatódik majd a kon-
certek sora. Vasárnap este 
szertűzzel, egy közös dobo-
lással, az ősökre való emlé-
kezéssel zárul a háromnapos 
rendezvény.

Hagyományőrző viadalok is lesznek az idei Ősök Napján

Neotonnal nyitott a Grassroots Európa Kupa-döntő
Kecskeméten rendezik a Gyermekotthonok 
Grassroots Labdarúgó Európa Kupa Döntőjét a 

Magyar Labdarúgó Szövetség és 
az Egészséges Életmódért Hit 
és Sport Alapítvány összefo-
gásában. Hétfő esti megnyitón 
a Neoton sztárjai, Csepregi Éva 
és Végvári Ádám varázsoltak 

igazi diszkóhangulatot 
Kecskemét főterére.

A z 
ez évi nem-

zetközi labda-
rúgótorna célja, hogy a 

gyermekotthonokban ne-
velkedő fiatalok számára is 
példakép legyen az idén 
éppen 90 éve született 

Puskás Ferenc életútja, labdarúgó- 
pályafutása. A leghíresebb magyar 
focistáról egy kisfilmet is levetítettek 
a résztvevőknek, amiben bemutatták 
Puskás sikereit a Honvédtól a Real 
Madridig.

A kupa döntőjét Nyilasi Tibor, volt 
válogatott, Ezüstcipő-nyertes labda-
rúgó nyitotta meg. A torna nagykö-
vete pedig Laczkó Zsolt, 22-szeres 
válogatott focista, aki örömmel állt a 
jó ügy mellé, ő hozta fel a színpadra a 
bajnokoknak járó kupát.

Az ünnepélyes megnyitó műsor-
vezetői Csisztu Zsuzsa és Lévai Fe-
renc voltak. A rendezvényen beszé-
det mondott dr. Szeberényi Gyula 
Tamás alpolgármester és dr. Salacz 
László országgyűlési képviselő is. Az 
alpolgármester kiemelte, a foci több 
mint puszta sport, a szó legjobb ér-
telmében játék, ami megtanít nyerni 

és méltósággal veszíteni is, és ahol a 
játék szeretete és a csapat fontossá-
ga kerül előtérbe. Salacz László pedig 
gratulált a szervezőknek a kecskemé-
ti rendezvényhez.

Az egy héten át tartó kupa nem 
csupán egy nemzetközi verseny, de 
ünnep is az idén 14 országból érke-
ző, állami gondoskodásban élő gyer-
mekeknek és nevelő tanáraiknak.

TOVÁBBI RÉSZLETEK!

Lovasbemutató a tavalyi Kurultájon  
– az idei Ősök Napja a második legnagyobb  
hagyományőrző fesztivál Európában

Dr. Salacz László országgyűlési képviselő,  
Nyilasi Tibor egykori válogatott focista  
és Radics Kálmán szervező a megnyitón
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Hagyományőrző viadalok is lesznek az idei Ősök Napján

Kecskemét bemutatkozik 
a Galántai Vásáron
Idén 15 éves Kecskemét 
és Galánta testvérvárosi 
kapcsolata. A két város 
sok szálon kötődik egy-
máshoz, ezek között 
pedig legerősebb a Ko-
dály-örökség ápolása. A 
másfél évtizedes jubile-
um és a Kodály-emlékév 
megünneplésének ré-
szeként augusztus 10-
12. között Kecskemét 
bemutatkozik a Galán-
tai Vásáron. Lesz Háry 
János játszóház, turisz-

tikai bemutatkozás, 
kecskeméti kézmű-
vesek kiállítása és 
operettgála kecs-
keméti művészek 
fellépésével.

Kecskemét ga-
lántai bemutatko-
zása novemberben 
folytatódik majd, 
akkor Csík János 
barátaival és a Kecs-
keméti Szimfónikus 
Zenekar is fellép 
testvérvárosunkban.

Férjhez ment az évad legjobb 
színésznője, Hajdú Melinda

Szombaton mondta ki a boldogító igent a kecskeméti Katona József 
Színház 2016–17-es évadának legjobb színésznőjévé választott Hajdú 
Melinda. Az esküvő a Városházán kezdődött, majd a Barátok templomá-
ban folytatódott, s az eseményt az egész társulat ünneplése kísérte. 

A színésznő élete párjául egy kecs-
keméti fiatalembert, Gedai Ádámot 
választotta. Melindát a hagyományos 
családi fészek helyett a színházból, azaz 
a második otthonából kérhette ki a sze-
rencsés vőlegény, a szülői ház ugyanis 
500 kilométerre van Kecskeméttől. Az 
esküvőn a vőfély szerepét Pál Attila vál-
lalta el, aki szintén a társulat tagja.

A színházi lánykikérő után Me-
linda és Ádám egy oldtimer limuzin 
kabrióval tett vidám tiszteletkört a 
kecskeméti kiskörúton, majd felka-
nyarodtak a Városháza elé – Pál Attila 
szerint a kötelező színházi ötperces 
késéssel. A ceremónián Kőszegi Ákos 
szavalata és Dobó Enikő éneke szí-
nesítette az anyakönyvvezető igaz 
szerelemről szőtt üzenetét, aki a vá-
ros nevében kívánta a párnak, hogy 
minden álmuk valóra váljon. A pol-
gári menyegzőn elhangzó igen és a 
hivatalos házaspárrá nyilvánítás után 
a színész-násznép állva, vastapssal 
ünnepelte a pillanatot.

Az esküvő a Barátok templomá-
ban folytatódott, ahol Dobó Enikő 
és Károly Katalin színésznők énekel-
ték a szertartást aláfestő dalokat. Az 
atya II. János Pál pápától idézett, aki 
maga is színészkedett, s rendezett, 
mielőtt megkezdte papi hivatását. 
A szertartás végén azt kívánta az 

ifjú párnak, hogy ez legyen a leg-
boldogtalanabb nap az életükben, s 
ennél ezután csak boldogabb napok 
következzenek.

A menyasszonyi csokrot Melinda 
nagyon cselesen dobta el: az első 
dobást csak eljátszotta! A második 
dobás során azonban tizedmásod-
perces, ám komoly közelharc alakult 
ki a felsorakozó hajadonok között, 
de a legközelebbi házasság helyét 
jelző csokor végül egyetlen kézben 
állapodott meg. 

A szertartások után Melinda és 
Ádám lakodalma a Sasfészek fogadó-
ban vette kezdetét.

– Tavaly a Kurultáj szombati nap-
ján több mint 160 ezer látogató 
vett részt. Az Ősök Napja messze áll 
még ettől?

– A Kurultáj egyelőre még na-
gyobb, mint az Ősök Napja, de utób-
bi népszerűsége olyan dinamikusan 
növekszik, hogy egyre közelebb 
kerülnek egymáshoz. Így bízunk ab-
ban, hogy ha szép lesz az idő, idén 
akár el is érhetjük a Kurultáj látoga-
tottságát is. Mindent meg is teszünk 
ennek érdekében. Gondoskodunk 
azokról is, akik családostól, több na-
pon át szeretnének részt venni ezen 
az ünnepen. A kempingben jelképes 
összegért négy napig lehet sátoroz-
ni, mobil illemhelyeket, zuhanyozó 
konténerek is kialakítottunk a ven-
dégek kényelme érdekében. Emel-
lett rengeteg családi programot 
szervezünk. 

– Ezek szerint a többórás vára-
kozást most sem úszhatja meg, 
aki szeretne részese lenni a hagyo-
mányőrző ünnepnek?

– Ha valaki nem épít oda alaguta-
kat, vagy nem helikopterrel érkezik, 
kénytelen lesz várakozni. Úgy gon-
dolom, az is csoda, hogy ennyi em-
ber mellett csak ekkora a tumultus. 
Több mint száz kollégánk dolgozik 
a parkoltatáson, de amikor több 
tízezer autónak kell helyet adni, 
elkerülhetetlen a várakozás. Ezért 
biztatunk mindenkit arra, ha meg-
teheti, jöjjön el már pénteken vagy 
szombaton hajnalban. Úgy sokkal 
nyugodtabban élheti át ezt az ün-
nepet. Bugacra nemcsak a gyönyörű 
környezet, illetve a lovas hagyomá-
nyok miatt esett a választásunk, ha-
nem azért is, mert négy irányból is 
megközelíthető. Ilyen embertömeg 
mellett azonban sajnos így is bedu-
gulnak az utak. Ezt bele kell kalku-
lálni. Úgy gondolom azonban, hogy 
ami a kapun túl várja a látogatókat, 
kárpótolja őket a várakozásért…

TOVÁBBI RÉSZLETEK!

2017. Nyári Programok
Augusztus 5-6. szombat-vasárnap

Gyereknap egész hétvégén:
4-14 éves korig ingyen belépő, 

kézműves sarok, ugrálóvár.

Augusztus 6. vasárnap 

STRAND SZÉPE VÁLASZTÁS. 
Dj kívánságműsor, Disco kicsiknek és nagyoknak. 

Igény szerint 10 képes portfólió fotózásra 
a helyszínen lehet jelentkezni: 5.000 Ft.

Keressük azt a lányt, akit minden korcsoportból 
(3 éves kortól a felnőtt korcsoportig) 

a Strand Szépévé koronázhatunk, értékes ajándékkal 
megajándékozhatunk, valamint azt a fiút, 

akit kisugárzásáért és bátorságáért különdíjjal díjazhatunk.

Érdeklődni és előzetesen jelentkezni 
telefonon lehet: 70/425-7131.

SZAUNA SZEÁNSZ PROGRAMOK
Augusztus 19. szombat

Éjszakai fürdőzés. 
Szauna szeánszok vendég szaunamesterekkel.

MAGYARORSZÁG
TERMÁLDOMBJA

Jöjjön 
és kapcsolódjon ki 
termálfürdőnkben!
Bővebb információ: 

06 20/333-0843
www.termaldomb.hu

Hopp, ki lesz a következő?  
– Repül a csokor a főtéren

Bevonulás a Városháza dísztermébe 

Cseke Péter színidirektor és felesége, 
Sára Bernadette 
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Új szolgálati forma a honvédségnél
Önkéntes területvédelmi tartalékos szolgálat szervezése kezdődött 
meg Bács-Kiskun megyében. Az új rendszerről Nagy Viktor alezre-
dessel, a Bács-Kiskun Megyei Területvédelmi Tartalékos Alegység 
parancsnokával beszélgettünk. 

– Tulajdonképpen mit is jelent ez az 
új szolgálati forma?

– A lényege, hogy munka és tanul-
mányok mellett is vállalható. Újdon-
ság, hogy területvédelmi jelleggel 
került megalakításra, tehát minden 
járásban létesül majd egy területvé-
delmi század. Ez egy közel 100 fős, 
önkéntes alegység. Az egész szolgá-
lat alapja az önkéntesség, de ez nem 
az anyagiakra vonatkozik.

– Mi lesz a dolguk ezeknek az 
önkénteseknek? 

– A honvédelmi feladatok támoga-
tása és felkészültségükhöz mérten 
részbeni ellátása, a járáson belül. Te-
rületvédelmi feladatokat végeznek. 
Ezenkívül alkalmazhatóak katasztró-
favédelmi feladatokra, valamint részt 
vehetnek a honvédelmi nevelésben, 
protokolláris és kegyeleti feladatok-
ban is.

– Ki jelentkezhet ide? Igényel elő-
zetes ismereteket?

– Nem igényel semmilyen előze-
tes ismeretet vagy felkészítést. 18 
és 65 év között minden magyar ál-
lampolgárt szeretettel várunk, aki 
büntetlen előélettel és magyarorszá-
gi lakhellyel rendelkezik, valamint 
megfelel az egészségügyi, pszichikai 
követelményeknek. 

– Munka vagy a tanulmányok 
mellett is jelentkezhetnek erre a 
szolgálatra?

– Igen, ezt a szolgálati formát azért 
hoztuk létre, hogy honfitársaink, akik 
tanulmányaik vagy munkájuk mellett 
szeretnék támogatni a honvédelem 
ügyét, civil foglalkozásuk feladása 
nélkül is megtehessék. Ennek értel-
mében egyik kiemelt célcsoportunk 
éppen az egyetemistákból, a fiata-
lokból áll. Egy évben 20 nap szolgá-

latról van szó. Az egyetemistáknál 
ezt igyekszünk úgy szervezni, hogy 
nyári szünetben történjen a behívás. 
A munkavállalóknál pedig háromha-
vonta 5 napot jelent a szolgálat, ami 
még megoldható munka mellett.

– Az ember nagyon takarékosan bá-
nik a meglévő szabadságnapjaival. Ha 
önök behívják ezeket az embereket, 
akkor a szabadságukat fogyasztják?

– Az önkéntes tartalékos szolgálat 
tényleges szolgálati ideje nem a sza-
badság terhére történik. Arra az idő-
szakra a munkáltató kénytelen nélkü-
lözni a tartalékos katonát, a Magyar 
Honvédség pedig – a munkáltatóval 
kötött együttműködési megállapo-
dás alapján – kompenzációt fizet. Ez 
az összeg a KSH által megállapított 
ágazati átlagkeresetnek az arra az 
időszakra eső része.

– Azért az előfordulhat, hogy 
a munkáltató úgy érzi, hogy ép-
pen „csúcsidő” van, nem fogja 
tudni nélkülözni az emberét. Van 
módja, hogy átütemezést kérjen a 
behívásban?

– A maximális tervezhetőség érde-
kében a Magyar Honvédség már a be-
hívást megelőző év végén megküldi, 
hogy mikor számít az önkéntes terü-
letvédelmi tartalékos részvételére. A 
munkáltató természetesen kérheti az 
átütemezést – amennyiben a munkál-
tató élni kíván ezzel a lehetőséggel, 
akkor az említett kompenzációnak 
csak 50 százalékára jogosult. 

– Milyen járandóság jár azoknak, 

akik ezt az új szolgálati formát 
választják? 

– Aki területvédelmi tartalékosnak 
jelentkezik, a szerződés aláírása-
kor egyszeri 31.215 Ft-ot kap, mint 
szerződéskötési díjat, valamint éves 
szinten a minimálbérnek megfelelő-
en 127.500 Ft rendelkezésre állási 
díjat. Ezt minden teljesített év után 
megkapják és a behívás idejére a be-
osztásnak megfelelő alapilletményt 
is, időarányosan.

– Az illetményen kívül egyéb ked-
vezmények is járnak a pozícióval?

– Igen, a behívás idején térítés-
mentes élelmezési ellátást biztosít a 
magyar honvédség. A katonai ruházat 
is biztosított, az egyenruhát haza is 
vihetik. Jogosultak utazási kedvez-
ményre is, ha nem igénylik a lakta-
nyai elhelyezést.

– Milyen beosztásokra lehet szá-
mítani ebben a szolgálati formában? 

– Az a területvédelmi tartalékos, 
akinek megvan a diplomája és vál-
lalja, hogy tiszti szolgálatot teljesít, 
akár szakaszparancsnok, századpa-
rancsnok-helyettes is lehet. Akinek 
érettségije van, később lehet altiszt, 
rajparancsnok vagy szakaszaltiszt. 
Többségében azonban legénységi 
állományú beosztásokat tudunk fel-
ajánlani, ezeknek az alapkövetelmé-
nye a 8 általános.

– Hogyan lehet jelentkezni?
– A megyei toborzóirodában (6000 

Kecskemét, Lunkányi János u. 1.) le-
het érdeklődni és jelentkezni. Az 
iranyasereg.hu toborzóoldal pedig 
teljes körű tájékoztatást nyújt min-
den szolgálati formáról. A regisztrá-
ciós lapokat a kormányablaknál is le 
lehet adni, de interneten vagy postai 
úton is eljuttathatják az űrlapokat a 
toborzóirodákhoz.

Több mint négymilliárdot  
fordít tizenhét intézmény  
korszerűsítésére Kecskemét
A kecskeméti önkormányzat 2,658 mil-
liárd forintot fordít kilenc iskola és egy 
szociális otthon energetikai korszerűsíté-
sére, valamint csaknem másfél milliárd-
ból újít fel öt óvodát és két bölcsődét a 
város a Terület- és Településfejlesztési 
Operatív Program (TOP) keretében.

Szemereyné Pataki Klaudia (Fidesz-KDNP) el-
mondta: az érintett intézmények hőszigetelése 
nem megfelelő, fűtésrendszerük elavult, ener-
giahatékonysági mutatóik rosszak, így fenntar-
tásuk nagy energiaveszteséggel és magas költ-
ségekkel jár.

Kiemelte: ugyan január 1-jétől az oktatási in-
tézmények működtetése már nem önkormány-
zati feladat, de a városnak fontos, hogy a kecs-
keméti gyerekek minél jobb körülmények között 
tanulhassanak.

A támogatásnak köszönhetően valamennyi 
intézmény esetében szigetelik az épületeket, 
új nyílászárókat szerelnek be, a fűtési rendszert 
korszerűbbre és szabályozhatóra cserélik, vala-
mint napelemes rendszereket is telepítenek.

A fejlesztésekkel hatékonyabbá és rugalmasabbá 
tehetők az energetikai rendszerek, csökkenthetők 
az épületek hőveszteségei és jelentős költségmeg-
takarítás érhető el – tette hozzá a polgármester.

Az érintett intézmények között van a Kecs-
keméti Belvárosi Zrínyi Ilona Általános Iskola és 
Béke Általános Iskolája, a Kecskeméti Széche-
nyivárosi Arany János Általános Iskola és Móra 
Ferenc Általános Iskolája, a Kecskeméti Corvin 
Mátyás Általános Iskola, valamint Kertvárosi Ál-
talános Iskolája és Mathiász János Általános Isko-
lája, a Kecskeméti Vásárhelyi Pál Általános Iskola 
és Alapfokú Művészeti Iskola Móricz Zsigmond 
Általános Iskolája, a Lestár Péter Szakközépis-
kola és Szakiskola, továbbá a Margaréta Otthon.

A polgármester elmondta: a Széchenyi sétányi 
bölcsőde egy csoportszobával és ennek ered-
ményeként 14 hellyel bővül. A 230 millió forint 
összegű felújítás az intézmény teljes épületét, 
udvarát érinti, és bútorokat, játékokat, fejlesztő 
eszközöket is vásárolnak.

Az árpádvárosi óvoda fejlesztésére szintén 
230 millió forint jut. Ebből egyebek mellett sajá-
tos nevelési igényű gyermekek mozgásfejleszté-
sére is alkalmas tornatermet építenek, szerelnek 
fel, újakra cserélik az udvari játékok egy részét, 
és fedett kerékpártárolókat alakítanak ki.

Szemereyné Pataki Klaudia hozzátette, a Ru-
dolf-laktanya területén alakítják ki a regionális 
feladatokat is ellátó új család- és gyermekjólé-
ti központot, amire 508 millió forintot nyert a 
város. A volt szovjet lakótelepen 2018 nyarára 
bölcsőde is épül, erre a beruházás teljes össze-
gét, 357 millió forintot elnyerte a TOP keretében 
a város.

A 2,7 milliárdos csomagban két intézmény 
energetikai korszerűsítése várhatóan még idén 
befejeződik, háromé a jövő év elején, öt iskola 
fejlesztése pedig a jövő év őszéig valósul meg. 
A bölcsődék és óvodák közül pedig négy intéz-
ményt még idén felújítanak, két óvodát és egy 
bölcsődét pedig jövőre.

Szeptember 1-jén indítja 
ingyenes OKJ-s tanfolya-
mait közös szervezésben 
a Kecskeméti Szakképzési 
Centrum és a Füredi Képző 
Központ. A két képzés – 
autóbusz-vezető „D”, illetve 
tehergépkocsi-vezető „C” – 
részleteiről Leviczky Cirillel, 
a Kecskeméti Szakképzési 
Centrum főigazgatójával 
beszélgettünk. 

– Manapság szinte semmi nincs 
ingyen, mi az oka, hogy most 
mégis két ingyenes tanfolyamot 
indítanak?

– 2015 júniusában lépett élet-
be az új szakképzési törvény, 
ennek értelmében már nemcsak egy, hanem 
két OKJ-s tanfolyam megszerzése is ingyenes, 
valamint az életkori határt is eltörölték. Fon-
tos, hogy a meghirdetett autóbusz-vezető („D” 
kategória) és tehergépkocsi-vezető („C” kate-
gória) tanfolyamok csak második szakmaként 
szerezhetők meg, tehát már egy megszerzett, 
államilag elismert OKJ-s bizonyítvánnyal lehet 
jelentkezni. 

– Milyen feltételeknek kell még megfelelni-
ük a jelentkezőknek?

– Mindkét tanfolyam esetén szükség van leg-
alább alapfokú iskolai végzettségre, egy már 
meglévő államilag elismert OKJ-s bizonyítvány-
ra és az egészségügyi alkalmasság igazolására. 
Akik az autóbusz-vezető képzésre jelentkeznek, 
azoknak rendelkezniük kell „C” kategóriára ér-
vényes vezetői engedéllyel és a PÁV II. igazo-
lással (pályaalkalmassági követelményeknek 
való megfelelés). Akik a tehergépkocsi-vezető 
tanfolyamra jelentkeznek, azoknak „B” kate-
góriás vezetői engedély szükséges a tanfolyam 
elkezdéséhez. 

– Mennyi idő alatt lehet elvégezni a 
tanfolyamokat?

– Mind a két esetben féléves tanfolyamok-
ról beszélünk, ebből 212 óra elmélet, amit a 
Kecskeméti Szakképző Centrumban végeznek a 
tanulók, és 91 óra gyakorlat, amelyet a Füredi 
Képző Központ oktatóinál sajátíthatnak el. 

– Mi a jelentkezési határidő és pontosan mi-
kor indulnak a tanfolyamok?

– A jelentkezési határidő augusztus 25., mind-
két intézménynél van lehetőség a jelentkezésre. 
A tanfolyamok szeptember 1-jén indulnak el. 

Ingyenes OKJ-s képzések 
indulnak szeptembertől

Jelentkezni lehet:
Kecskeméti Szakképzési Centrum  
Gáspár András Szakgimnáziuma  

és Szakközépiskolája 
6000 Kecskemét, Hunyadi tér 2.  

Vargáné Pulai Edina igazgatóhelyettes 
 tel.: 06 76 480 744

FÜREDI Képző Központ 
6000 Kecskemét, Izsáki út 2.  

Polgár Csilla ügyfélkapcsolati munkatárs  
tel.: 20-349-4382, e-mail: info@furedi.eu

Leviczky Ciril

Nagy Viktor alezredes

TOVÁBBI RÉSZLETEK!
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FÓKUSZBAN A KÖRNYEZETVÉDELEM

A Duna cégcsoport alapvető értékként ismeri el a környezetvé-
delem és a fenntartható fejlődés fontosságát, gazdasági és társa-
dalmi jelentőségét. A kivitelezések során különös figyelmet kap  
az állat- és növényvilág védelme, a lakosság életkörülményeinek 
hosszú távú javítása. A Duna Csoport több innovatív technológiai 
megoldást dolgozott ki, melyekkel még inkább környezetbaráttá, 
gazdaságossá tehető az útépítés. Ilyen a LEA (Low Energy Asphalt), 
a recycling rendszer, az ecobondos talajstabilizálás, az anion aktív 
emulziógyártás és a 100%-ban mart aszfalt felhasználásával készülő 
kátyúzó anyag.

DUNA CÉGCSOPORT

A 100%-ban magyar tulajdonban lévő vállalategyüttes,  
a Duna cégcsoport a hazai mélyépítés egyik meghatározó 
szereplője. Csoportunknak 10 főépítés-vezetősége és 8+1 
aszfaltkeverő telepe van. Megbízható és minőségi munkát 
végzünk az ország egész területén, de a kivitelezési tevé-
kenységünk kiterjed Románia területére is. Közel 490 dolgo-
zónak és számos alvállalkozónak nyújtunk biztos jövedelmet, 
megélhetést.

A Duna cégcsoport jelentős referenciákkal és pénzügyi 
erőforrásokkal rendelkező tagjai kizárólag magyar tulaj-
donú építőipari kivitelező és szolgáltató cégek. A cégcsoport 
vezető vállalkozása, zászlóshajója a Duna Aszfalt Kft., kiemelt 
megrendelőinek számít a Nemzeti Infrastruktúra Fejlesztő 
Zrt. és a Magyar Közút Nonprofit Zrt.

www.dunaaszfalt.hu

Múlt csütörtökön ismét megmérkőzött egymással a magyar és a szlo-
vák kosárlabda-válogatott a Messzi István Sportcsarnokban.

Vojvoda kosarával indult a találkozó, 
majd az egyenlítés után ismét ő volt 
eredményes. A negyedik percben 
Pongó Máté talált be távolról, ezzel 
már kilenc-hatra vezettünk. Jones 
és Sedmák visszahozta egy pontra a 
vendégeket, de az utolsó percekben 
Keller Ákos és Váradi Benedek talá-
lataival már húsz-tizenhárom volt a 
hazai fór.

A második negyedet Benke nyi-
totta először egy duplával, majd egy 
triplával, Eilingsfeld kosarát követő-
en pedig már 30–17-re vezettünk. 
Ekkor a szlovákok időt kértek, de 

ugyanúgy megmaradt a tíz pont körüli 
különbség. Tóth Ádám az utolsó má-
sodpercekben kettőből egy büntetőt 
érvényesített, végül Jones kosara után 
36–28-as állással mehettek a csapatok 
az öltözőbe.

A harmadik játékrészt Keller nyi-
totta, aki a dupla után a büntetőt 
is bedobta, amire Sedmák válaszolt 
egy hármassal, Jones és Baldovsky 
pedig duplázott, így négy pontra 
csökkent az előnyünk. A játékrész 
második felében Kovács kétszer is 
betalált távolról. Tóth Norbert és 
Perl Zoltán találatát követően a har-

mincadik perc leteltével 53–40 volt 
az állás.

A záró etapot Baldovsky indította, 
majd Benke felelt egy triplával. A har-
mincharmadik percben 15 ponttal ve-
zettünk, amit a szlovákok tízre csök-
kentettek. A véghajrában még Perl 
és Tóth Ádám volt eredményes, így 
72–51 lett a mérkőzés végeredménye.

Magyarország augusztus 4-5. kö-
zött a szlovéniai Mariborban szerepel 
nemzetközi tornán.

Magyarország – Szlovákia 72–51 
(20–13, 16–15, 17–12, 19–11)

Magyarország: Wittmann -, Vojvo-
da 8, Benke 15/9, Tóth N. 1, Keller 7. 
Csere: Pongó 3/3, Perl 10/3, Tóth Á. 5, 
Eilingsfeld 8, Kovács P. 9/6, Váradi 6/6.

Magyarország legjobbjai 
között a fiatalok
A magyar kosárlabda ez 
évi sikereihez jelentős 
mértékben hozzájárultak 
a kecskeméti akadémia 
szakemberei és játékosai. 
Ivkovicné Béres Tímea, 
az Európa bajnokágon 
nyolcaddöntőbe jutott női 
válogatott csapatvezetője 
volt, Ivkovic Stojan az 
Európa-bajnoki résztvevő 
férfi válogatott szövet-
ségi kapitánya, a fiatalok 
közül Révész Boróka, 
Pálinkás Tibor és Kucsera 
Dániel ölthette magára a korosztályos 
válogatottak mezét.

A Mercedes-Benz Gyár Kosárlabda Akadémia 
fiataljai közül ketten rangos versenyen, a Kíná-
ban rendezett 3x3 kosárlabda-világbajnoksá-
gon szerepeltek, míg Kucsera Dániel az U18-as 
magyar válogatottban játszott több nemzet-
közi mérkőzést. Látványossága miatt a 3x3 
kosárlabda 2020-ban Tokióban már olimpiai 
sportág lesz.

Révész Boróka a Kínában negyedik helye-
zést elért U18-as magyar csapat tagja volt.

Elmondta, hogy már 14 éves kora óta kosár-
labdázik, az akadémiának indulás óta tagja. A 
Bolyai János Gimnázium sporttagozatának 11. 
évfolyamos hallgatója lesz ősztől.

– Természetesen szeretnék az NB I. A cso-
portjában játszani, majd profi szinten folytat-
ni a kosárlabdát. A felnőtt válogatottság is a 
terveim között szerepel, amely eléréséért meg 
fogok tenni mindent – avatott be terveibe.

A Kínában rendezett világbajnokságra 20 or-
szág válogatottja jutott ki. A magyar válogatott 
elsődleges célja a nyolc közé jutás volt.

– Óriási küzdelem után jutottunk tovább a 
csoportból, majd végül negyedikek lettünk, 
amelynek nagyon örültünk – ismertette a sike-
res szereplést Boróka.

– Eszméletlen jó érzés volt Magyarországot 
képviselni Kínában – hangsúlyozta.

Pálinkás Tibor a magyar válogatott tagja-
ként 6. helyezést ért el az U18-as kínai 3x3 
világbajnokságon.

A fiatal játékos az elmúlt szezonban már 
pontszerzőként bemutatkozott a Duna Asz-
falt NB I. A csoportjában szereplő együttesé-
ben. Hobbiként már általános iskolás korában 
elkezdett kosarazni, négy éve az akadémia 
keretei között kosárlabdázik.

– Először voltam válogatott, nagyon nagy 
élmény és jó érzés volt, hogy hazámat kép-
viselhettem – mondta, hozzátéve, hogy a ha-
todik hely az eddigi legjobb férfi eredmény, 
ezért büszke arra, hogy részese lehetett a 
sikernek.

A csapat tagjai egymásért is küzdöttek, 
amelynek meg is lett az eredménye, mert a 
törökök ellen jelentős hátrányból sikerült 
megnyerni a mérkőzésüket, és a csoportból 
továbbjutottak. A nyolc között Új-Zélandtól 
egy ponttal kaptak ki.

– Elsődlegesen azt szeretném elérni, hogy 
stabil tagja legyek a Kecskemét NB I. A cso-
portos csapatának. A felnőtt válogatottság is 
az álmaim között van, de profi kosarasként 
szívesen kipróbálnám magam egyszer majd a 
spanyol bajnokságban – mondta Tibor.

Magaslati edzőtáborban  
készültek az akadémisták

A Mercedes-Benz Kosárlabda Akadé-
mia 43 fiatalja vett részt Szerbiában, 
a Yubac Basketball Camp 1700 mé-
ter tengerszint feletti magasságban 
felépített edzőtáborában július utolsó 
hetében.

A 16 leány és a 27 fiú az akadémia különböző 
korosztályaiból került ki. A kecskeméti fiata-
lokat Kégel Tamás és ifj. Tóth Viktor edzők 
kísérték el az edzőtáborba, ahol elismert 
szerb edzőkkel dolgoztak a gyerekek egy hé-
ten keresztül.

Ifj. Tóth Viktor fontosnak tartotta, hogy 
a gyerekek új impulzusokat kaptak, fejlődni 
tudtak az edzőtáborban.

– Bár a kosárlabda, az kosárlabda, otthon 
is 90 százalékban azt tanulják a fiatalok, amit 
itt is végeztettek velük a szerb edzők, de az 
előttünk járó szerb iskolából sokat lehet ta-
nulni – fűzte hozzá.

A kecskeméti fiataloknak szerencséjük volt, 
mert az Európa-bajnokságra készülő szerb 
nemzeti válogatott is a táborban készült.

– Óriási élményt jelentett az NBA-ben is 
játszó szerb játékosokkal találkozni, akikkel 

közös fotók készültek, és autogramokat is si-
került begyűjteni – mondta.

A Yubac Akadémia a szerb kosárlabda egy 
speciális tábora, amely három részre tagoló-
dik. Van egy basic camp, egy alaptábor, amely-
ben az akadémisták is készültek. Az idősebb 
korosztálynak már specifikusan elosztott, 
személyre szabott képzést tartanak, ahol van 
külön irányító, bedobó és center képzés is. A 
legfelső szint a pro camp elnevezésű tábor, 
amelyben már a legprofibb játékosok felkészí-
tése, képzése folyik.

Ivkovicné Béres Tímea, a Mercedes-Benz 
Gyár Kosárlabda Akadémia vezetője az elmúlt 
év decemberében jelentette be, hogy együtt-
működési megállapodást kötöttek a szerb 
Yubac Basketball Camppel, vagyis a 25 éves 
hagyományokra visszatekintő, nemzetközileg 
is elismert magaslati kosárlabda táborral. Az 
akadémia vezetője hangsúlyozta: a szerb ko-
sárlabda sikerei, szakmai tradíciója példaér-
tékű, és ez az együttműködés záloga lehet a 
további fejlődésnek.

Az akadémia kiemelkedő csapatai, játéko-
sai és szakemberei juthatnak el nyaranta a kü-
lönleges környezetet biztosító edzőtáborba.

Bognár Erika Európa-bajnok
A szarajevói birkózó kadet Euró-
pa-bajnokságon a Kecskeméti TE 
kiválósága ellen az észt Vesso a dön-
tő szünetében még 1–0-ra vezetett. 
Erika azonban a második menetben 
levitte ellenfelét, így átvette a veze-
tést; a végén pedig már hiába intet-
ték meg, egy nagyobb értékű akció-
val aranyérmet szerzett.

– Erika nagyon jó versenyzőtípus, 
nagyon föl tud pörögni. Remekül al-
kalmazta azt a taktikát, amit a négy 
meccs folyamán megbeszéltünk. 
Nyilvánvalóan minden ember ellen 
mást kellett birkóznia. És ő erre ma-
ximálisan alkalmas – mondta Tiha-
nics Tibor, Erika edzője. 

Két további szereplője is volt az 
EB-nek. Ubornyák Csaba és Farkas 
Rajmond is 7. lett. Előbbi a 100 kg-

os, utóbbi az 58 kg-os súlycsoport-
ban. Tihanics Tibor és Bábszky Ger-
gely edzők remek munkát végeznek, 
minden esély meg van rá, hogy az 
Eb-n szereplő három versenyzőjük 
kijut a világbajnokságra. 

Révész Boróka Pálinkás Tibor

Ismét győzött a válogatott

Bognár Erika és Tihanics Tibor
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50 éve, 1967. 
július 31-én 
K e c s k e m é -
ten hunyt el 
Homoki Jó-
zsef újságíró, 
főszerkesztő. 
A hírös város-
ban született 
1900. októ-
ber 24-én. 
Szülővárosában, a piarista gimnázi-
umban érettségizett, azután jogot 
tanult. Az 1920-as évektől a Kecske-
méti Lapok munkatársa volt, ő készí-
tett Kodály Zoltánnal először interjút 
kecskeméti lap számára. A második 
világháború után a Kecskemét című 
lap főszerkesztője, majd az 1956. no-
vember 2-án újra megjelent Kecske-
méti Lapok felelős szerkesztője volt, 
ezért az ÁVH több napra elhurcolta. 
Ezután már nem kapott munkát. 
1967-ben szívinfarktus vitte el.

75 éve, 1942. 
a u g u s z t u s 
4-én szü-
letett Lakó 
Sándor ta-
nár, kon-
certmester, 
k a r m e s t e r. 
Hegedű-szol-
fézs tanári 
d i p l o m á j á t 
Szegeden, felsőfokú „A” kategóri-
ás karmesteri oklevelét Budapesten 
szerezte. 1964-től anyaiskolájában, 
a kecskeméti Állami Zeneiskolában 
tanított. Elhivatottságának köszön-
hetően tanítványai közül többen a 
zenei pályát választották. Évtizede-
kig vezette a zeneiskola növendék-
zenekarát, egy ideig az intézmény 
igazgatóhelyettesi feladatait is ellát-
ta. Alapító tagja volt a Kecskemét Vo-
nósnégyesnek, sok éven át játszott a 
Kecskeméti Szimfonikus Zenekarban, 
az együttes helyettes koncertmestere 
is volt. 1972-től közel 30 évig vezette 
a GAMF Kamarazenekart, amelyben 
zenepedagógusi hitvallása kiteljesed-
hetett. 2001 októberében Kecskemé-
ten hunyt el.

Lapunk 
archívumából
Az utolsó kecskeméti 
48-as honvéd emlékei
1927. augusztus 8-án hunyt el Batka 
Gáspár 48-as honvéd, az 1848–49-es 
forradalmi események utolsó kecs-
keméti szemtanúja. Temetéséről 
szóló beszámolójában a Kecskemé-
ti Lapok a honvédhuszár Világosnál 
tapasztalt emlékeit is megosztotta 
az olvasókkal: „... volt Isaszegnél, Bra-
nyiszkónál, Debrecennél, s utána Vilá-
gosnál. Erről az utolsó legfájdalmasabb 
csapásról szeretett leginkább beszélni. 
»Nem úgy volt ám az, ahogy a köny-
vekben írták. Én tudom, hiszen Nagy 
Sándor huszárjai között szolgáltam. 
Hej, milyen hős ember volt az, kérem. 
Világosnál harcolni szerettünk volna, 
de elárultak kérem. Kilenc kútba dob-
tuk a fegyvereinket s elpusztítottam sa-
ját kezemmel Villám lovamat, hogy ne 
ülhessen rá se muszka, se az átkozott 
német... Hej, inkább meghaltunk volna 
kemény ütközetben.«”
 (KL, 1927. augusztus 12.)

Küzdelmek  
és eredmények
75 évvel ezelőtt dr. Gesztelyi-Nagy 
László új könyvét mutatta be a Kecs-
keméti Lapok. A 250 oldalas kiad-
ványban a neves agrárközgazdász, 
gazdasági szakíró, aki korábban 
népfőiskolát, mintagyümölcsöst és 
kertmunkásképző iskolát is létesí-
tett Kecskeméten, 103 fénykép, szá-
mos ábra és térképmelléklet segítsé-
gével a jubiláló kamara munkásságát 
méltatta. „A kamara életéből az első 
húsz esztendő társadalmi és gazdasá-
gi területeken igen sokat jelentett. A 
Duna–Tiszaközi Mezőgazdasági Ka-
mara sok alkotásával, mint úttörő az 
eljövendő fejlődés alapjait rakta le. […] 
Ez a Duna–Tiszaközi kamara milliókra 
nézve sorsdöntő eredményeket ért el 
a homok meghódítása terén. A homo-
ki-borsó, pohánka, somkóró terjesztése 
terén egészen új növényeket adott az 
Alföldnek.” 
 (KL, 1942. augusztus 2.)

A város 
krónikáibólA múlt idő ablakai, Balanyi Károly

IFJ. GYERGYÁDESZ LÁSZLÓ
Balanyi Károly Ferenczy-díjas grafikus- és zománcművész 
1946. október 12-én született Kecskeméten szegény pa-
rasztemberek harmadik gyermekeként. Első élményei 
a Kecskemét-környéki tanyavilághoz, Úrrét pusztához 
kötik. Volt férfiszabó, dekoratőr, rajzfilmes, az Erdei Fe-
renc Művelődési Központban kiállításrendező, később 
művészeti előadó. 1985 és 1990 között a kecskeméti 
Nemzetközi Zománcművészeti Alkotóműhely tervezője, 
majd műhelyvezetője. 1989 és 1994 között zománcművé-
szetet tanított a zebegényi Szőnyi István Képzőművészeti 
Szabadiskolán. 

1988-ban alapította feleségével és két fiával a B4 Stú-
dió Építészeti, Képző- és Iparművészeti Betéti Társa-

ságot. Grafikával, zománcművészettel és festészettel, 
illetve az egyes műfajok, technikák közötti átjárhatóság 
kutatásával foglalkozik. Művészeti íróként és könyvterve-
ző grafikusként is tevékenykedik. 2006-ban indította el 
a város jeles képzőművészeit bemutató kismonográfia- 
sorozatot, melynek eddig nyolc kötete jelent meg. 2003- 
óta elnöke a Kecskeméti Képzőművészek Közösségének. 
Számtalan kiállítás és alkotótelep szervezője. Kiemelt te-
rülete a szakrális képzőművészet. 

Díjai, elismerései, köztük a 2009-ben elnyert Ferenczy 
Noémi-díj jelzi, hogy jó úton járt az elmúlt évtizedekben. 
És természetesen még most is, hiszen olyan új kísérlet-
sorozatba kezdett, amellyel az elmúlt évek kutatásait 
folytatja a szerigráfia és a festett zománctechnika vegyes 
alkalmazásának területén. Elképzelései szerint ez a kísér-
let hozzájárulhat a zománcművészet műfaji kereteinek 
kitágításához, valamint a formanyelv megújulásához. 
Munkáiban a festészet, a fotográfia és a grafika kifejezés-
beli gazdagságát ötvözve kutatja a műfajok közti átjárha-
tóság lehetőségeit.

A kötet 2016 végén, az alkotó hetvenéves jubileuma 
alkalmából rendezett kiállításra jelent meg. Néhány 
emblematikus korai alkotás mellett az elmúlt tíz év 
munkásságát mutatja be. 

Balanyi Károly
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AZ EGYIK 
IKONIKUS 

FEST−
MÉNY

KÖL−
CSÖN−

HÁZ IGA−
ZOLÁSA

HALADÁ−
SI ÚT−
VONAL

FA ...; 
VITOR−
LÁZÓ

... 
KIRÁLYA; 

LALO 
OPERÁJA

MÓKÁZIK, 
FEL−

DERÜL

EAST

RÓMAI 5

DACOS−
KODIK

SPANYOL 
EX−

KIRÁLY−
NÉ

ADOLPH 
ZUKOR 
SZÜLÕ−
FALUJA

SZINTÉN 
NE

AUDI−
TÓRIUM CSITT! DEHOGY!

LITVÁNIA 
SPORT−

JELE

KÁLIUM

BOGA−
RAS NÕI 

NÉV!

NEM KE−
RÜL BE

ÁTÉRI A 
SZÉLEIN!

Készítette: 
GYIME

AUG. 20−
IG TARTÓ  

TÁRLAT 
(BOZSÓ 
GYÛJT.)

S L
CSUKÁS

ÁZSIAI 
VAD−

SZAMÁR

JACK ...; 
WHISKY

ÁLLATOT 
MÁSOL

DÉL−IN−
DIAI NÉP

BRIT 
ÉNEKES

@

NEKI−
INDUL

NÕSTÉNY 
RÕTVAD

RAKO−
MÁNY

ÍRÁS 
ELEJE!

NEM IS 
FÖLÉ!

KELET

KÖR−
BÁSTYA

EMPIRE 
... 

BUILDING

1/2 RIZS!

AKTA 
ELEME

RÓMAI 55

...: APOL−
LO FIA; 

FILM

1/2 JACK!

... DE HE−
NARES; 

CERVAN−
TES SZÜ−
LÕHELYE

MÓKUS−
ELEDEL

AKCIÓS 
RÉSZ!

KIS 
RENÁTA!

AMI−
KORRA

FEST−
MÉNY

MARVEL−
HÕS

O S
SZILÁRD 
ELEM; A 
VAS IS EZ

HAJÓME−
DENCE

TÚLIUM

HÁLÓ, 
ANGOLUL

LATIN 
EMBER!

DOMJÁN 
...; SZÍ−

NÉSZNÕ

FÉLSZ!

IDEGEN−
FORGAL−
MI ADÓ

CHICAGÓI 
REPTÉR

HORVÁT 
OLAJCÉG

FINN 
FUTÓ 

(PAAVO)

WEST

ÁLLAT−
SZELÍ−
DÍTÕ

ERBIUM
JAMES ... 
COOPER; 
AM. ÍRÓ

KILO
SZÍNÉSZ 
(NOAH)

PÁROS 
LÕLAP!

KASMÍRI 
HEGY−
LÁNC

Keresztrejtvényünk megfejtői között kisorsolunk 
kétszer két személyre szóló belépőjegyet  
a Kerekdombi Termálfürdőbe. 

A nyertesek nevét a következő lapszámban közöljük. 

A megfejtéseket 2017. augusztus 20-ig várjuk  
a jatek@hiros.hu e-mail-címre vagy postán  
a Kecskeméti Televízió címére:  
6000 Kecskemét, Szabadság tér 2.

A július 13-i lapszámunkban  
megjelent rejtvény megfejtése: 

Kőrösi Szürkeverebek Jazzbandája/ 
Szekeres Adrien/Korb Attila 

Nyertesek: 
Két személyre szóló belépőjegyet nyert  

a Kerekdombi Termálfürdőbe:

Dögei Piroska (Kecskemét, Talfája)  
Szabó Mária (felix5@...)

Kérjük a nyerteseket, hogy a 76/570-440-es telefonszámon egyeztessenek időpontot a nyereményük átvételéhez!
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Egész életében a fiatalok ér-
dekében dolgozott. Testnevelő 
tanárként a sport szeretetére 
nevelte tanítványait, edzőként 
országos versenyek dobogóira 
juttatta kosárlabdázó, atletizáló 
és tornász versenyzőit, míg di-
áksportvezetőként immár három 
évtizede szorgoskodik. Élete 
egyik legszebb pillanatának azt 
tartja, amikor 70. születésnapján 
– egy meglepetésbulit szervezve 
– több mint 100 egykori diákja 
köszöntötte.

– Honnan datálja a pedagógusi pálya 
iránti elhivatottságát?

– Baján, az apácaiskola tanulójaként 
atletizáltam is. Testnevelő tanárom 
komoly fantáziát láthatott bennem, ő 
javasolta, hogy lépjek a nyomdokaiba, 
és ezzel gyakorlatilag el is dőlt a pá-
lyaválasztásom. Hivatásomat mindvé-
gig végtelenül szerettem. Izsáki egy 
évemre is nagy szeretettel gondolok 
vissza, óriási élményt jelentett, hogy 
kis iskola lévén ott a rajztól kezdve 
szinte mindent kellett tanítanom. 
A Zrínyiben töltött öt évem is szép 
volt. Tanítványaimmal már ekkor el-
indultam a különböző versenyeken. 
Első, úttörő-olimpiai helyezést elérő 
csapatom is közülük került ki, később 
mind a hatan élvonalbeli sportolók 
lettek. És persze csodás három évti-
zedet töltöttem a Katonában is, ahová 
csak úgy kerülhettem be, hogy még a 
perzsaszőnyegszövést is meg kellett 
tanulnom: 1962-ben állásomat csak 
úgy kaphattam meg, hogy ennek a 
különleges mesterségnek alapjait egy 
hathetes tanfolyamon elsajátítottam, 
és azután a Katona leánytanulóinak 
tudásomat átadtam. Igazgatómat, 
Mester Barnát a lehető legjobb ve-
zetőnek ismertem meg, benne volt 
az újításokban, jól gondolkodott, 
megbízott bennünk, és a tantestület 
tagjaitól is csak biztatást kaptam, pe-
dagógusi pályámon elért sikereimet 
elsősorban nekik köszönhetem. Külö-
nösen jóleső érzéssel tekintek vissza 
arra a 25 évre, amíg Dunszt Ferenccel, 
Kecskemét röplabdasportjának egyik 
megteremtőjével és felvirágoztatójá-
val együtt dolgozhattam, jól kiegészí-
tettük egy mást.

– 1992-ben tette le a tanítást. Ez 
egyben a diákokkal való szakítást is 
jelentette?

– Egyáltalán nem! A fiatalokkal, 
sportolási lehetőségeik megteremté-
sével, a körülmények jobbá tételével 

foglalkozom mind a mai napig. Ez 
azért is alakult így, mert világ életem-
ben sürgő-forgó ember voltam. Test-
nevelői munkám mellett az Országos 
Pedagógiai Intézet kísérleti munkájá-
ban is részt vettem, nevelési progra-
mok, például a hétpróba kidolgozásá-
ban működtem közre. A Testnevelési 
Főiskola kihelyezett edzői szakát 28 
évig vezettem, a TF-hallgatók gyakor-
lati fölkészítését is segítettem. Ezek 
mind-mind közrejátszottak abban, 
hogy 1987-ben, amikor az Országos 
Diáksport Szövetség megalakításának 
gondolata fölmerült, akkor az alakuló 
gyűlésre Bács megye engem delegált, 
sőt, első felszólalóként szakmai be-
szédet is kellett mondanom. Nagyon 
izgultam, de gondolataim a résztve-
vők tetszését elnyerték – egyik fő 
üzenetem, hogy tudniillik vigyázzunk 
arra, nehogy a fürdővízzel a gyerme-
ket is kiöntsük, nagy tetszést aratott 
–, még a szervezet elnökségébe is be-
választottak. Azóta ezért a munkáért 
élek-halok, s mióta a tanítástól elkö-
szöntem, időmet, energiámat első-
sorban erre fordítom. Büszke vagyok 

arra, hogy a diáksport változásait, újí-
tásait előkészítő ötfős bizottság mun-
kájának irányításával is engem bíztak 
meg, és örömmel tölt el, hogy a szö-
vetség megyei szervezete még jelen-
leg is számít a segítségemre. Már nem 
járok be ugyan minden nap, de főleg 
a pénzügyi kérdésekben munkámra, 
tanácsaimra igényt tartanak.

– Egykori tanítványaival tartja még 
a kapcsolatot?

– Természetesen, sokan közülük 
igen közel állnak hozzám. A tőlük 
kapott szeretetet jól példázza egy tíz 
évvel ezelőtti eset. Férjemmel Solt-
vadkerten nyaraltunk, amikor egykori 
diákjaim – persze a szeretteim tudtá-
val és segítségükkel – meglepetésbu-
lit szerveztek: 70. születésnapom ap-
ropóján köszöntöttek fel. Közelről és 
távolról, még külföldről is, összesen 
118-an jöttek el azért, hogy jókívánsá-
gaikat személyesen elmondhassák ne-
kem. Ma is csak meghatottsággal tu-
dok erre a szép napra visszagondolni.

– Hogyan értékeli a kecskeméti 
iskolák diáksport területén napjaink-
ban végzett munkáját?

– Az iskolák és a megyék objektív ér-
tékelését már évek óta országos szin-
ten végezzük. Precíz kimutatások alap-
ján, számadatok, versenyeredmények, 
pontok összevetésével alakulnak ki év-
ről évre a rangsorok. Bács-Kiskun me-
gye hagyományosan jól szerepel ebben 
a kimutatásban, az elmúlt év kivételé-
vel mindig dobogós helyen végeztünk, 
sőt, az iskolák közötti pontversenyt 
tavaly a Széchenyivárosi iskola nyer-
te meg. Arra meg kifejezetten büszke 
vagyok, hogy 2002 óta a legnagyobb 
megyei sportsikerekről, a diákolimpiá-
kon első nyolc közötti helyezést elért 
sportolókról mindig összeállítunk egy 
„évkönyvet”. Ha például valaki 2003-ra 
visszalapoz, olvashatja, hogy abban az 
évben egy hatodik osztályt végzett kis-
lány 100 méter gyorson diákolimpiai 
bajnok lett. Ő ma a világ egyik leghíre-
sebb sportolója, Hosszú Katinka.

– Jut ideje a családjára?
– Még egész fiatalon, 18 évesen 

kötöttem házasságot Adamik Ferenc 
testnevelő tanárral. Útjaink rövidesen 
külön váltak. Második férjem szintén 
testnevelő tanár, a kecskeméti repü-

lőtéren dolgozott, a repülősök sport-
tisztje volt, emellett röplabdaedzőként 
is sikereket aratott. Hála istennek nor-
mális a viszony a két „öreg” között.

Két gyermekemre rendkívül büsz-
ke vagyok! Mindketten élsportolók 
voltak – Csilla NB I-es kosaras, Zoli 
válogatott atléta – és mindketten a 
testnevelő tanári pályát választották, 
elismert szakemberek! Öt unoká-
nak is örülhetek – annak különösen, 
hogy valamennyien sportoltak is –, 
és már egy négyéves dédunokával is 
büszkélkedhetek. 

– Nemrég töltötte be a nyolcva-
nat. Hogyan tekint élete következő 
éveire?

– A szellemi leépüléstől tartok egy 
kicsit, de szerencsére azonkívül, hogy 
a kulcsot és a szemüveget gyakran 
keresnem kell, még úgy érzem, fejben 
rendben vagyok, a rögtönzésben, a 
szervezésben még mindig topon ér-
zem magam. Jó lenne, ha ez így ma-
radna életem végéig! Nagymamám 88 
éves koráig élt, ő a példaképem, őt 
szeretném követni ebben is.

 Varga Géza

NÉVJEGY
Galamb Istvánné pedagógus, edző, 
sportvezető Baján született 1937. július 
3-án. Általános iskoláit szülővárosában, 
középiskoláit Budapesten, a Testneve-
lési Gimnáziumban végezte. A főváros-
ban kezdett komolyan kosárlabdázni, 
iskolája csapatával országos bajnok 
is lett, később az NB I-ben is játszott. 
1955-ben érettségizett, majd egyéves, 
albertirsai gyakorló tanítása után szak-
tanítói vizsgát tett. 1956 óta Kecskemé-
ten él. Rövid ideig az Izsáki Általános 
Iskolában tanított, azután a hírös vá-
rosban kapott állást: 1957-től a Zrínyi 
Ilona Általános Iskola, 1962-től 1992-ig 
a Katona József Gimnázium testnevelő 
tanára volt. A tanítás mellett tanulmá-
nyait is folytatta, 1964-ben a Testne-
velési Főiskolán atlétikából és tornából 
edzői képesítést szerzett. Pedagógusi 
munkája alatt tanítványai közül sokan 
értek el dobogós helyezést a különböző 
országos megmérettetéseken, jó néhá-
nyan válogatott sportolók lettek, több 
mint százan a testnevelő tanári pályát 
választották. 1987-ben részt vett a Ma-
gyar Diáksport Szövetség alapításában, 
évtizedekig az országos szervezet elnök-
ségi tagja, a megyei csoport elnöke volt. 
A Bács-Kiskun Megyei Diáksport Tanács 
munkáját örökös tiszteletbeli elnökként 
napjainkban is aktívan segíti. Szakmai 
munkájáért számos elismerést kapott: 
Kiváló Dolgozó (1982), Sportérdemé-
rem arany fokozata (1987), Kecskemét 
Sportjáért Díj (1996), Bács-Kiskun Me-
gye Sport Díja (2004), a Magyar Köz-
társasági Ezüst Érdemkereszt polgári 
tagozata (2009). 2017-ben az MDSZ 
emléklapját is átvehette.

     A Magyar Diáksport Szövetség  
alakuló ülésén, 1987-ben

Galamb Istvánné

MI 
VAN 
VELE?

Közéleti személyiségek, akikről régen hallottunk…

Katonás atlétáival, akik országos  
középiskolai bajnokságot nyertek

Öt unokájával

BELVÁROSI ÜZLETEK KIADÓK. RÉSZLETES INFORMÁCIÓ: WWW.KIKFOR.HU
Rákóczi út 30–34. 

Kecskemét felújított 
főutcáján, 
a Rákóczi úton, 

216 m2 alapterületű, 
80 m2 használható pincével, 

kiszolgáló helyiségeket 
is magába foglaló, portálos 
kialakítású, többfunkciós 
tevékenységre alkalmas

 üzlethelyiség kiadó.
Wesselényi u. 1.

Kecskemét 
városközpontjában,

a felújított Rákóczi út 
szomszédságában, 

frekventált helyen található, 
első emeleti, AA+ kategóriás, 
177 m2-es irodablokk, 
szociális helyiségek-

kel kiadó.

Kossuth tér 6–7.

Városközpontban, forgalmas 
helyen, a Lordok Passage-ban, 

107 m2 alapterületű, 
körben portálos, kiszolgáló 

helyiségeket is magába foglaló  
üzlethelyiség kiadó.

ÉRDEKLŐDNI:

06-30/3-717-258

A KIK-FOR Kft. nyilvános 

PÁLYÁZATOT
HIRDET

2017. augusztus 14. – 2017. 
szeptember 01. napjáig

1 db Petőfi S. u. 18-20. sz. 
alatti bérlakás

2017. augusztus 14. – 2017. 
szeptember 01. napjáig

4 db elszórtan 
elhelyezkedő bérlakás

Érdeklődni 2017. augusztus 14. napjától lehet 
a 487-522/5-ös menüszámon vagy 

a KIK-FOR Kft. Ingatlankezelési Osztályán 
ügyfélfogadási időben (kedd: de. 08.00-12.00 és du. 13.00-15.30, 

csütörtök: de. 08.00-12.00 és du. 13.00-17.30).

Továbbá a www.kikfor.hu oldalról letölthető a pályázati anyag, 
valamint a beadáshoz szükséges formanyomtatványok.

AZ ALÁBBI, KÖLTSÉGALAPÚ 
ÖNKORMÁNYZATI BÉRLAKÁSOK 

BÉRLETI JOGÁNAK MEGSZERZÉSÉRE:
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A legifjabb  
kecskemétiek

Tornyi Szilárd / anyja 
neve: Gilau Renáta – 
Nagykőrös, Zsákai Lara / 
Ladnai Klaudia – 
Kecskemét, Nagy Szabina 
/ Bali Szabina – Tiszaalpár, 

Németh Ráhel / Kalmár Zsófia Ildikó – 
Kiskunfélegyháza, Ferkovics Krisztián 
Szebasztián / Jakab Rozália – Tiszaalpár, 
Kónya Dorka / Aczél Zsanett – Orgovány, 
Rafael Nikolasz / Tonté Nikolett Mária – 
Kecskemét, Deli Hanna Mariann / Rohoska 
Renáta – Kecel, Csordás Kenéz / Mayer 
Krisztina – Soltvadkert, Kiss Károly / Kozák 
Éva Ildikó – Kerekegyháza, Czobor Lia 
Zselyke / Gubányi Erika – Dunapataj, 
Muráncsik Norbert Sándor / Dobos Ágnes 
– Pirtó, Sági Bendegúz / Nagy Judit – 
Kecskemét, Fritschek Tamara / Lázár 
Mónika Éva – Nagykőrös, Gyulai Artúr / 
Takács Mariann – Kecskemét, Csikós Szofi 
/ Szabó Krisztina – Kecskemét, Flóring Mira 
/ Szöllősi Nikolett – Kiskunfélegyháza, 
Banzár Bianka / Módra Tünde – 
Tiszakécske, Buza Mirabella Márta / Hőhn 
Bettina – Kiskunfélegyháza, Marton Benett / 
Pálinkás Ágnes – Kecskemét, Sáfrány 
Dániel / Sutus Szilvia – Kecskemét, Gyebnár 
Lilien / Vincze Ágnes – Kecskemét, Bacsó 
Ágnes Etelka / Gyetvai Eszter – Lakitelek, 
Kálmán Kolos / Borzák Nikolett – 
Kecskemét, Pasinszky Zsanett / Pető 
Mónika – Kecskemét, Füzesi Viktória / 
Berényi Brigitta Judit – Táborfalva, Csató 
Vanessza Renáta / Csató Renáta – 
Nagykőrös, Szente-Varga Máté / Fehér Anita 
– Kecskemét, Robin Bella / E. Kovács Kíra 
Zsuzsanna – Kecskemét, Havasi Dominik / 
Böröcz Nikolett – Páhi, Bogdán Levente / 
Medgyesi Ágnes – Lajosmizse, Dér Ferenc / 
Erős Melinda – Solt, Mádi Elizabet Luca / 
Mádi Krisztina – Nyíregyháza, Csorba Milán 
/ Szabó Regina – Kecskemét, Szarka Milán / 
Török Izabella Beatrix – Kecskemét, Varga 
Hanna / Csanádi Ágnes – Szentkirály, 
Gergely Stefán / Kállai Erzsébet – 
Kecskemét, Andrási Adél / Hajagos Adrienn 
– Kecskemét, Hegedűs Szintia / Jobbágy 
Tímea – Kunbaracs, Patai Zalán Mózes / 
Radics Jennifer Noémi – Orgovány, 
Trogmayer Maximilián / Wábits Viktória – 
Szeged, Juhász Janka / Kis Melinda Mária – 
Kiskunfélegyháza, Német Noel / Tóth 
Barbara Szilvia – Nagykőrös, Pigler Dóra/ 
Juhász Nikolett – Kecskemét, Fodor Adél / 
Balogh Etelka – Kunszentmiklós, Majoros 
Vajk / Majoros Rita – Kecskemét, Gelencsér 
Lara Amira / Tar Enikő – Szabadszállás, 
Patkós Fanni / Széplaky Anita – Kecskemét, 
Hajba Donát Máté / Szécsányi Henriett 
Gabriella – Kecskemét, Czibere Blanka / 
Visontay Violetta – Ladánybene, Szűcs 
Dóra / Rubos Éva – Kecskemét, Ranyhóczki 
Lili Vanda / Kun Anita – Solt, Benkó Lara / 
Piller Nikoletta – Soltvadkert, Konfár Marcell 
/ Kenyeres Andrea – Helvécia, Kovács Péter 
/ Vörösmarthi Judit – Kecskemét, Kökény 
Benedek / Szűcs Bernadett – Kecskemét, 
Bódi Anna / Ujlaky Zsanett Gabriella – 
Lajosmizse, Szente Luca / Simon Virág – 
Kecel, Vikor Nelli / Csuka Ráhel – Kiskőrös, 
Murzsicz Karola Maja / Szojka Márta – 
Békéscsaba, Bense Csenge / Kiss Viktória 
– Kecskemét, Kapitány Emma / László 
Bernadett – Kiskunfélegyháza, Gendrács 
Anna Luca / Dani Anna – Lajosmizse, Lajos 
Lia / Szabó Enikő – Kecel, Szabó Natasa / 
Pallagi Lili Helga – Petőfiszállás, Ulmann 
Marcell / Domján Szilvia – Kunszentmiklós, 
Urbán Zsigmond Palkó / Taskó Klaudia – 
Kerekegyháza, Domján Bence Zoltán / 
Müller Zsuzsanna Nikolett – Kunszentmiklós, 
Látó Nadin Seron / Csányi Erika – Izsák, 
Farkas Szimonetta / Farkas Tímea 

– Románia, Szabó Villő / Farkas Nikolett – 
Kecskemét, Szenti Szofia / Marton Eszter – 
Kiskunfélegyháza, Nagy Maja / Lipóczi 
Orsolya – Kecskemét, Mihalik Gábor Ádám 
/ Dukai Zsanett – Kecskemét, Sáfrán Luca / 
Szalai Mónika – Petőfiszállás, Sáfrán 
Benedek / Szalai Mónika – Petőfiszállás, 
Sinkó Natasa Elizabet / Sinkó Renáta – 
Tiszaalpár, Bognár Bíborka Csenge / Rácz 
Alexandra – Tass, Gilinger Zádor Attila / 
Forgács Györgyi – Kecskemét, Gilinger 
Zétény István / Forgács Györgyi – 
Kecskemét, Kőszegi Bálint / Szabó Ildikó – 
Kecskemét, Kapitány Noel / László 
Bernadett – Kiskunfélegyháza, Kovács 
Milán / Jagicza Krisztina – Kecskemét, Banó 
Gábor / Bérczy Krisztina – Kecskemét, Tóth 
Ármin / Oláh Rita – Kecskemét, Németh 
Gergő Máté / Dani Barbara – Lajosmizse, 
Boda Tamás / Vörös Katalin – Lajosmizse, 
Bálint Blanka Arabella / Bálint Beatrix – 
Fülöpszállás, Réthey Gyula Zente / Simon 
Ágnes – Kecskemét, Nagy Róbert József / 
Nagy Margit – Kecskemét, Vörös Hedvig / 
Budai Erzsébet – Lakitelek, Trabach Emma 
Réka / Sári Katalin – Cserkeszőlő, Tóth 
Szófia / Nagy Rita Szilvia – Kecskemét, 
Boldoczki Attila / Braun Judit – Soltvadkert, 
Haraszin Hanna Erzsébet / Liliom Márta – 
Kecskemét, Szabó Izabella / Varga Marietta 
– Tiszaalpár, Kovács Adél / Hajdú Andrea 
Katalin – Kecskemét, Zayzon Botond / 
Bruszt Veronika – Kecskemét, Batarán 
Zalán / Batarán Fanni – Ladánybene, Bíró 
Dániel / Bende Tünde – Kecskemét, Rácz 
Dávid / Komjáti Rita – Kecskemét, Baranyi 
Attila / Baranyi Ibolya – Lajosmizse, Gyevi-
Szabó Kornél / Győri Regina – Lakitelek, 
Donka Zalán / Lajtai Ivett – Kecskemét, 
Sövény Borbála / Maczák Andrea Kitti – 
Kecskemét, Földi Zétény / Danka Kitti – 
Nagykőrös, Szalai Abigél / Végh Ágnes – 
Helvécia, Csepregi Szofi Norina / Váli Márta 
– Solt, Kovács Bálint / Mike Éva – 
Lajosmizse, Holczimmer Zete / Windecker 
Xénia – Soltvadkert, Lénárt Milán / Nagy 
Andrea – Tiszakécske, Csernyánszky Döme 
/ Lehóczki Szilvia – Kecskemét, Merschdorf 
Lilien / Halász Enikő – Kecskemét, Csorba 
Dominik / Kollár Judit – Lajosmizse, Sallai 
Valér / Karsai Nikoletta – Kiskunfélegyháza, 
Berecz Liza / Tóth Nikolett – Ágasegyháza, 
Ordasi Sándor / Németh Katalin – 
Kerekegyháza, Bernáth Doma / Szabó Kitti 
– Orgovány, Radics Mira / Tímár Szabina 
Erika – Kecskemét, Túri Donát / Szamosvári 
Andrea – Kecskemét, Jelenfi Zoé Mira / 
Jelenfi Szilvia – Tiszaalpár, Kis Milán / 
Majoros Tímea Szilvia – Ballószög, Tóth 
Olívia / Jánoska Judit – Kecskemét, Tóth 
Bianka / Hol Aranka – Kecskemét, Fekete 
Zsombor Roland / Görög Anita – 
Kiskunfélegyháza, Orlov Olivér Gábor / Miski 
Mónika – Kecskemét, Gulyás Botond / Kató 
Zsuzsanna – Kiskunfélegyháza, Galgóczi 
Márton / Locher Erika – Kecskemét, 
Galgóczi Bence / Locher Erika – Kecskemét, 
Molnár Alexandra / Bóta Alexandra 
Annamária – Kecskemét, Lakatos Fatima / 
Rupa Anett – Dusnok, Csorvási Dóra / Kern 
Andrea – Kunbaracs, Csiszár Kitti / Tamás 
Márta – Kecskemét, Gál Anna Noémi / 
Szalai Anita – Jánoshalma, Simon Maja / 
Faragó-Tóth Vivien – Kecskemét, Szórád 
Emma / Baráth Kitti – Kecskemét, Papp 
Olivér / Sajtos Melinda – Helvécia, Sebők 
Márk Sániel / Csőgör Barbara – Lakitelek, 
Varga Richárd / Lakatos Zsófia Erzsébet – 
Fehérgyarmat, Hódi Bence Sándor / Szabó 
Nikolett – Tataháza, Jámbor Kevin / Zámbó 
Nikoletta – Csemő, Patai Viktor Erik / Patai 
Andrea – Izsák, Markó Lélia / Bencze Csilla 
– Helvécia, Béres Lili / Kasza-Kovács Márta 
– Kecskemét, Török Gergő / Lehoczki Beáta 
– Soltvadkert, Farkas Milla / Fábián Melinda 
– Kecskemét, Ambrus Adrienn / Illés 
Klaudia Klára – Nagykőrös, Szente-Derdák 
Barnabás / Szente Gabriella – Kecskemét, 
Kozák Melinda Sztella / Sörös Melinda 

– Kiskunfélegyháza, Suha Jázmin Noémi / 
Konkoly Noémi – Kecskemét, Fritz Sára / 
Kukléta Anna Erzsébet – Kecskemét, 
Surman Zoé Zsanett / Fülöp Zsanett Rozália 
– Kecskemét, Kertész Milena / Márton 
Mirabella – Ballószög, Progli Noémi / Benics 
Orsolya – Szabadszállás, Kanalas Szorina 
Klaudia / Balogh Klaudia Evelin – Domony, 
Szabó Benett / Szabó Andrea – Kecskemét, 
Lengyel Luca / Vágó Vivien – Kecskemét, 
Takács Bence / Kohan Ilona – 
Kunszentmiklós, Kovács Benedek / Kovács 
Erika – Kecskemét, Csányi Norbert / Juhász 
Krisztina – Kiskunfélegyháza, Bokor Szonja 
/ dr. Karasz Zsuzsanna – Kecskemét, 
Csányi Mirabella / Majer Mária Mercédesz 
– Soltvadkert, Czakó Barnabás / Varga 
Anikó – Kiskunfélegyháza, Cifrák Anna / 
Boronkai Zsuzsanna – Nagykőrös, Kelemen 
Nilla / Fekete Eszter – Kiskunfélegyháza, 
Bezsenyi Zsófia / Kármán Anita – 
Kecskemét, Molnár László / Szabados 
Orsolya – Kunszentmiklós, Markolt Benett / 
Török Diána – Baja, Szabó Larissza / Nagy 
Mariann – Helvécia, Nógrádi Bálint / Morvai 
Krisztina – Kiskunfélegyháza, Kökény Léna 
/ Marozsi Mónika – Kecskemét, Csorba 
Noémi / Gusztos Anita – Kiskőrös, Kertész 
Marcell / Halász Judit – Helvécia, Lajos 
Dávid / Görög Melinda – Kiskunfélegyháza, 
Baranyi Milán Tibor / Baranyi Evelin Patrícia 
– Kecskemét, Pálinkás Marcell / Balta 
Rebeka – Kocsér, Bene Dominik / Gyurász 
Szilvia – Kecskemét, Varga Richárd 
Krisztián / John Izabella – Fülöpszállás, Kiss 
Gréta Patrícia / Nagy Mária – Kecskemét, 
Sándor Emília / Ferenc Krisztina – 
Kecskemét, Budai Amanda Cintia / Vaska 
Katalin – Nyíregyháza, Szilvási Emili / 
Jarjabka Rita – Kecskemét, Végh Szófia / 
Mucs Andrea – Kecskemét, Vas Júlia / 
Kákonyi Edit – Helvécia, Bóbis Blanka 
Kincső / Duráncsik Csilla Tünde – 
Kerekegyháza, Bárony Tibor / Fehér Ágnes 
– Kiskunfélegyháza, Göröcs Márton / 
Gereben Réka Gabriella – Kecskemét, 
Nyerlucz Viktória Ildikó / Tóth Ildikó 
Zsuzsanna – Kecskemét, Csató Ádám / 
Vincze Erika – Kecskemét, Horváth Dominik 
/ Aranyosi Krisztina – Kecskemét, Szakál 
Bence / Gyenge Anita – Tiszakécske, 
Körmendi Liza / Tamás Krisztina – 
Soltvadkert, Nagy Fanni / Nagy Laura – 
Tiszakécske, Barta Leila / Szalkai Zita – 
Nagykőrös, Szabó Vivien / Szente-Varga 
Orsolya – Szentkirály, Dömötör Áron / 
Pásztohai Mariann – Kecskemét, Tölgyesi 
Jázmin / Csorba Diána – Kecskemét, Fekete 
Nóra Eliza / Jéri Gabriella – Géderlak, Gálfi 
Milán / Vágó Szabina – Nagykőrös, Seres 
Ádám / Lőrincz Szilvia Ilona – 
Kiskunfélegyháza, Borbiró Róbert / Gyányi 
Judit – Kecskemét, Agárdi György / Gáspár 
Mónika – Kunszállás, Bartek Léna Amira / 
Bartek Szimonetta – Kiskunfélegyháza, 
Fejszés Gergő / Kovács Klára Regina – 
Izsák, Lőrincz Dejte Zoltán / Geiger Éva 
Renáta – Csengőd, Körtési Kristóf / Illés 
Anett – Nagykőrös, Radics Milla / Lovas 
Mónika Klaudia – Kiskunfélegyháza, Jakab 
Bendegúz / Horváth Ildikó – Cserkeszőlő, 
Szőrös Noé Nolen / Horváth Ágnes – 
Lajosmizse, Steiner Hanna / Kotyán 
Alexandra – Szabadszállás, Káldi-Hajagos 
János / Kis Judit Anikó – Kecskemét, 
Szécsényi Szofia Mira / Mészáros Dóra 
Magdolna – Nagykőrös, Biró Réka Sára / 
Főző Katalin – Kecskemét, Mizsei Zorka / 
Tóth Anita – Kiskunfélegyháza, Aradi Léna / 
Tigyi Alexandra – Kecskemét, Bódi Szintia 
Tamara / Sztojka Erika – Kecskemét, Czene 
Janka / Patyi Renáta – Kecskemét, Kiss 
Léna / Dakó Edit Júlia – Kecskemét, Németh 
Ádám Dániel / Acsai Beáta – Kecskemét, 
Bábel Zalán / Tóth Ildikó – Dabas, Nagy 
Bulcsú / Juharos Réka – Kecskemét, Háder 
Bence / Huszta Zsuzsanna – Dunaújváros, 
Nagy Kristóf / Simon Ildikó – Dabas, Horváth 
Bettina / Krajcsovicz Katalin – Tiszakécske, 

Incze Noémi / Antalovics Zsuzsanna – 
Orgovány, Gerőcs Dávid / Tóth Ágnes – 
Ágasegyháza, Lakatos Nóra / Lehoczki 
Renáta – Soltvadkert, Nagy Richárd 
Barnabás / Sikora Rozalinda Tímea – 
Kecskemét, Sutus Alíz / Bacsa Beáta Edit – 
Városföld, Tasi Zorka / Szabó Tímea – 
Kecskemét, Sebestyén Liza Annamária / 
Papp Anamária – Kecskemét, László Máté 
Károly / Rozmis Viktória – Tiszakécske, 
Tapasztó Tímea Kornélia / Bene Tímea – 
Kecskemét, Bartus Olívia / Szekér Nikolett 
– Kecskemét

Halottaink
Spanyiel János 1925. – 
Kecskemét, Túri Bálintné 
Nagy Ildikó 1946. – 
Kecskemét, Nyúl-Tóth 
Benedekné Szabó Rózsa 
Rozália 1930. – Lakitelek, 
Székelyi János Antal 1947. – 

Kecskemét, Kállai Béla 1943. – Kecskemét, 
Marte Lajos 1928. – Fülöpszállás, Zircher 
Ilona Hedvig 1955. – Kecskemét, Gál 
Ferenc 1937. – Jakabszállás, Virágh Pálné 
Márton Zsuzsánna 1947. – Lajosmizse, 
Oskolás Ferenc 1950. – Kerekegyháza, 
Fruttus Ilona 1951. – Nagykőrös, Rompos 
Vince 1937. – Helvécia, Dósa Balázs 1931. 
– Nagykőrös, Muhari Mihály 1918. – 
Kecskemét, Jakab István 1958. – 
Szabadszállás, Ispánovity János 1949. – 
Bácsalmás, Pék Mártonné Szabó Anna 
1926. – Solt, Bíró István 1957. – 
Kunszentmárton, Szabó Sándor 1939. – 
Kunszentmiklós, dr. Vándor Antalné dr. 
Borsai Etelka Erzsébet 1933. – Kecskemét, 
Márkli János 1948. – Kecskemét, Halász 
Károlyné Tóth Anna Terézia 1932. – 
Kecskemét, Sas Lászlóné Pálinkás 
Magdolna 1939. – Kecskemét, Berta 
Sándorné Mihálovics Mária 1929. – 
Kecskemét, Pandó József Mihály 1933. – 
Kecskemét, Horváth Attila 1967. – 
Kunszentmiklós, Bognár József 1924. 
– Kunbaracs, Viszkók Lászlóné Szakál 
Erzsébet 1933. – Izsák, Timár Béláné Papp 
Ilona 1937. – Tiszaalpár, Bene Lajosné 
Komáromi Anna 1943. – Kecskemét, 
Mészáros József Károlyné Szegedi Terézia 
Katalin 1937. – Kecskemét, Kósa István 
1947. – Kecskemét, Bozsik Imre 1935. – 
Kecskemét, Vörös Mihályné Antal Erzsébet 
Ilona 1934. – Kecskemét, Andó István 
László 1959. – Kecskemét, Szenáky Zoltán 
Mihály 1938. – Kecskemét, Barabás Jozef 
(Ötvös Jozef) 1960. – Rova, Marozsi Pál 
1950. – Kecskemét, Szőke László Ottó 
1964. – Kecskemét, Deák Gábor 1951. – 
Kalocsa, Tóth Jánosné Bognár Erzsébet 
1940. – Kecskemét, Parrag István János 
1953. – Kecskemét, Pataki Péter Pálné 
Faragó Mária Ilona 1926. – Kecskemét, 
Kovács Ferenc 1943. – Kecskemét, 
Kelemen János 1956. – Kecskemét, Majzik 
Gyuláné Pencz Mária 1925. – Kerekegyháza, 
Sápiné Királyi Juliánna 1937. – Lajosmizse, 
Sörös László 1936. – Kerekegyháza, Balás 
Dénesné Járdánházy Éva Julianna 1943. – 
Kunszentmiklós, Szénási József 1930. – 
Nyárlőrinc, Marton Ferenc 1929. – Lakitelek, 
Szabó Emese 1974. – Kecskemét, Kovács 
Imre 1956. – Ballószög, Szilvási János 
1920. – Kecskemét, Pribék Mihály 1949. – 
Fajsz, Magó Istvánné Szoboszlai Juliánna 
1930. – Kecskemét, Horváth Györgyné 
Horváth Edit Emma 1934. – Fülöpháza, 
Daróczi Lászlóné Nyári Erzsébet 1946. – 
Újszilvás, Valkai János 1922. – 
Kunszentmiklós, Tóth Béláné Hájas Ilona 
1930. – Kecskemét, Spanyiel János 1925. 
– Kecskemét, Túri Bálintné Nagy Ildikó 
1946. – Kecskemét, Nyúl-Tóth Benedekné 
Szabó Rózsa Rozália 1930. – Lakitelek, 
Székelyi János Antal 1947. – Kecskemét, 
Kállai Béla 1943. – Kecskemét, Marte Lajos 
1928. – Fülöpszállás, Zircher Ilona Hedvig 
1955. – Kecskemét, Gál Ferenc 1937. – 
Jakabszállás, Virágh Pálné Márton 
Zsuzsánna 1947. – Lajosmizse, Oskolás 
Ferenc 1950. – Kerekegyháza, Fruttus Ilona 
1951. – Nagykőrös, Rompos Vince 1937. 
– Helvécia, Dósa Balázs 1931. – Nagykőrös, 

Muhari Mihály 1918. – Kecskemét, Jakab 
István 1958. – Szabadszállás, Ispánovity 
János 1949. – Bácsalmás, Pálfi István 
1954. – Izsák, Turós Sándor 1949. – Bugac, 
Kanalas László 1955. – Tiszaalpár, Dúl 
László 1927. – Kerekegyháza, Varga 
Jánosné Juhász Erzsébet 1934. – 
Nagykőrös, Németh Gyuláné Kovács Ilona 
Katalin 1951. – Szentkirály, Ferenci Péterné 
Somogyi Margit 1968. – Fülöpszállás, 
Matuska Istvánné Szűcs Rozália 1922. – 
Nagykőrös, Fazekas Mihály 1925. – 
Kerekegyháza, Gyenes Lászlóné Reibl 
Rozália 1960. – Kecskemét, Bozó Istvánné 
Baksai Veronika 1922. – Bugac, Tajti 
Sándorné Fekete Anna 1946. – Bugac, 
Teleki Antal Gyula 1933. – Csökmő, 
Dorcsák Lászlóné Csontos Margit 1952. – 
Fülöpháza, Patai Sándor József 1966. – 
Kecskemét, Fritz Antalné Hulicsár Emma 
1941. – Kerekegyháza, Maczonkai Mihály 
1930. – Kecskemét, Rácz Miklósné Kis 
Rózsa 1935. – Kecskemét, Trifont Pálné 
Rácz Mária Terézia 1954. – Kecskemét, 
Horvát József 1931. – Kecskemét, Horváth 
Zoltán Kálmán 1946. – Kecskemét, Gilly 
László Gyuláné Szappanos Emma Erzsébet 
1933. – Kecskemét, Virág Imre 1940. – 
Kecskemét, Bartha Csaba 1926. 
– Kecskemét

Házasságot 
kötöttek

László József és Fekete 
Zsófia, Langer Zsolt Péter 
/ Beregszászi Andrea, 
Kollár Pál / Mádi 
Krisztina, Kovács Dániel / 
Schimó Emese, Verebély 
Tibor / Fekete Éva, Szécsi 
Antal / Kovács Andrea, dr. 

Vida Soma / Ráczkövi Cintia, Mészáros 
Tibor / Szerdahelyi Zsuzsanna Csilla, Varga 
Szabolcs / Bakos Viktória, Buki János / 
Magyar Alexandra, Kristóf Attila / Brandics 
Renáta Hajnalka, Honti Péter / Petrik Ágnes, 
Kántor Pál / Bodor Zsuzsanna, Durjanik 
Nándor / Németh Márta Magdolna, Borsos 
Viktor / dr. Kecskeméti Éva, Dúl József 
László / Nagy Evelin, Csitári Zoltán Péter / dr. 
Bujdosó Melinda, Nagy Tamás / Virág 
Adrienn, Mogyoró Milán / Sós Beáta, Nagy 
Gábor / Simon Éva, Karádi Sándor és 
Polyák Nikolett, Kiss András / Bagi Barbara, 
Grédely János Attila / Balla Viktória, Hetényi 
Richárd / Rádi Betty, Pásztor Bence / Szabó 
Evelin Dóra, Cserkó István / Kelemen 
Szandra, Kovács József / Oláh Szilvia Irén, 
Halasi József / Knap Mariann, Bolla Miklós / 
Tóth Krisztina, Balogh Tamás / Farkas 
Bettina, Szabó Zsolt József / Szabó 
Alexandra, Balla Krisztián / Horváth Ilona, 
Koller István / Fehér Ágnes, Loboda Zsolt / 
Gulya Xénia, Faragó-Tóth János Róbert / 
Putton Andrea, Szebedinszki János Márk / 
Madi Kinga, Ésik András / Poór Andrea, 
Garaczi Zoltán / Garamvölgyi Luca Emese, 
Papp Zoltán / Nagy Csilla, Horváth László / 
Babák Krisztina, Balogh Béla / Nagy Nikolett 
Tímea, Fülöp Norbert / Bobán Gabriella, 
Dávid Levente / Molnár Zsuzsanna, Makai 
Ferenc / Pethes Lilian, Farkas Lajos / Zmeu 
Beatrix, Kertész Sándor / Nagy Marianna, 
Trecskó Zoltán / Katkics Noémi, Varga Viktor 
/ Gazsó Bernadett, Farkas Gergely / Kerekes 
Anita, Boros Gábor / Blaskovics Edit, 
Gergely Tamás / Füvesi Kitti, Nagy Kristóf / 
Horváth Klaudia, Kemenczés Dávid / Bolla 
Anikó, Gedai Ádám / Hajdú Melinda, Benke 
Mátyás / Drahos Barbara, Juhász Miklós / 
Turkevi-Nagy Petra, Molnár Dávid / Bódi 
Renáta, Antal Ernő / Muscsinka Diána, 
Harkai György / Léber Edina

ANYAKÖNYVI HÍREK
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Tájékoztatjuk a lakosságot, hogy
a Nagybani Piac május 1-től augusztus 31-ig  

reggel 6 órától tart nyitva.

Tájékoztatjuk az érdeklődőket, hogy Kecskeméten, a Szent 
László körúti vásártéren – a gokartpálya melletti területen – 
Veterán Autó- és Motor Alkatrész Börzét tartunk:  
augusztus 26-án, szeptember 23-án, október 28-án, novem-
ber 25-én.

Tájékoztatjuk az érdeklődőket, hogy Kecskeméten, a Szent 
László körúti vásártéren – a gokartpálya melletti területen – 
Kisállatvásárt tartunk: augusztus 26-án, szeptember 23-án, 
október 28-án. Információ: Czinege István 30/903-7245. 
Állatorvosi igazolás kötelező!

Minden érdeklõdõt tisztelettel várunk.  
Intézmény- és Piacfenntartó Szervezet

NAGYBANI PIAC

VETERÁN AUTÓ-MOTOR BÖRZE

KISÁLLATVÁSÁR

Kecskemét város 
közigazgatási 

területén 
külterületi ingatlanok 

mezőgazdasági
művelés céljára 

haszonbérbe 
adók.

Az ingatlanok listája 
a www.kikfor.hu 

honlapon 
tekinthető meg.

HASZONBÉRLET

A július 13-ai Kecskeméti Lapok-
ban tévesen jelent meg az anya-
könyvi rovat egy része. Aktuális 
számunkban közöljük a helyes 
adatokat. Az érintettektől elné-
zést kérünk!
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MOZI
HÍRÖS AGÓRA KULTURÁLIS ÉS 
IFJÚSÁGI KÖZPONT
OTTHON MOZI
Kecskemét, Kossuth tér 4.
Valerian és az ezer bolygó városa 
(12) – 08.03-06. 18h
magyarul beszélő, francia sci-fi ak-
ciófilm 129’
Jegyár: 500 Ft
Vuk (6) – 08.04-06. 16h
magyar rajzfilm 74’
Az augusztus 4-ei vetítés a Vakáció 
mozi keretében 500 forintos jegyá-
ron nézhető meg. 
Totál gáz (16) – 08.04-05. 20.15h
Színes, szinkronizált, francia-ma-
cedón vígjáték 91’
Némaság (16) – 08.07-08. 18h – Ki-
emelt helyár
feliratos, olasz-mexikói-amerikai 
történelmi dráma 161’
André Rieu 2017-es maastrichi 
koncertje – 08.09. 18h
A 2017. július 22-ei koncert vetíté-
se felvételről. Jegyár: elővételben 2 
300 Ft, a vetítés napján 2 500 Ft.
Minden, minden (12) – 08.10-11. 
18h és 08.12-13. 18.15h
színes, szinkronizált, amerikai ro-
mantikus dráma 96’
A dzsungel-mentőakció (6) – 08.11. 
14h – Vakáció mozi
Színes, szinkronizált, francia csalá-
di animációs film 97’
Bébibumm (12) – 08.11-12. 20h és 
08.14-15. 18h
Színes, szinkronizált, francia vígjá-
ték 94’
Testről és lélekről (16) – 08.12-13. 
16h
színes, magyar játékfilm 116’
Egy kupac kufli – 08.17-20. 16.30h
magyar családi animációs film, 71’
Az ígéret (16) – 08.17-20. 18h – ki-
emelt helyár
Színes, szinkronizált, spanyol-ame-
rikai történelmi film 133’
Gru 3 (6) – 08.18.. 14h – Vakáció 
mozi
színes, magyarul beszélő, amerikai 
animáció
K.O. (16) – 08.18-19. 20.15h és 
08.21-22. 18h
Színes, szinkronizált, francia thril-
ler, 115’
A sóher (12) – 08.24-27. 18h
Színes, szinkronizált, francia vígjá-
ték 89’
Az Emoji-film (6) – 08.25-26. 16h
Színes, szinkronizált, amerikai ani-
mációs film
Pappa pia (12) – 08.25-26. 20h
Színes, magyar vígjáték
Kincsem (12) – 08.28-29., 08.31. és 
09.01. 18h
Színes magyar romantikus ka-
landfilm 121’
Annabelle 2 – A teremtés (18) – 
09.01-02. 20h
Színes, szinkronizált, amerikai 
horrorfilm
Logan Lucky (12) – 09.02-05. 18h
Színes, szinkronizált amerikai film
A műsorváltozás jogát fenntartják!

GYERMEK
BÁCS-KISKUN MEGYEI KATONA JÓ-
ZSEF KÖNYVTÁR
Kecskemét, Piaristák tere 8. 
Babahancurka – augusztusban 
minden csütörtökön 10.15h és 11h
Mondókázó délelőtt babáknak, 
mamáknak. Az ingyenes foglalko-
zásokra telefonon 
(76/500-550) vagy a könyvtár hon-
lapján lehet jelentkezni (www.
bacstudastar.hu).
Nagy nyári betűvadászat – minden 
szerdán és szombaton 16h
Vidám könyvtári játékok 
iskolásoknak
Kincskereső tábor – 08.05-13.
Alkotótábor 9-14 éveseknek

HÍRÖS AGÓRA KULTURÁLIS ÉS 
IFJÚSÁGI KÖZPONT
Kecskemét, Deák Ferenc tér 1.
Babaváró kedd esték… - augusz-
tusban is keddenként 17h
A Tandem Kapcsolatműhely szak-
embereivel minden hónap:
1. keddjén: Szülés – A pozitív szü-
lésélmény egyszerű titkai 
Néma Attiláné Ella szülésfelkészítő, 
dúla
2. keddjén: Szoptatás – A csodála-
tos anyatej
Szabóné Kis Éva védőnő, IBCLC 
szoptatási szaktanácsadó
3. keddjén: Hordozás – A testkö-
zelség harmóniája és praktikuma
Lipcseiné Tolvaj Mária védőnő, 
hordozási tanácsadó, Patik Réka 
és Butkáné Kis Regina hordozási 
tanácsadók
4. keddjén: Babaápolás, babamasz-
százs – Természetesen jó! 
Néma Attiláné Ella babamasszázs 
oktató

A részvétel díjtalan. Ismerje meg 
a korszerű és családbarát gya-
korlatokat, amelyek megalapoz-
hatják az egészséges kötődést, a 
minél örömtelibb szülő-gyermek 
kapcsolatot!

KIÁLLÍTÁS
BOZSÓ GYŰJTEMÉNY
6000 Kecskemét, Klapka utca 34.
A természet bűvöletében – 08.20-ig
Szinyei Merse Pál festőművész 
kiállítása

CIFRAPALOTA
Kecskemét, Rákóczi út 1.
Kincses Kecskemét – 08.20-ig 
Válogatás a Kecskeméti Katona Jó-
zsef Múzeum régészeti és történeti 
műtárgyainak az elmúlt évtizedben 
történt gyarapodásaiból. 
Az igényes, sokoldalú és interaktív 
válogatás a Cifrapalota új időszaki 
tárlata, melynek keretében egye-
bek mellett olyan híres műtárgy-
együttesek kerülnek a nagyközön-
ség elé, mint a kiskőrösi bronzkori 
aranykincs, a szanki tatárjáráskori 
aranyak, a szalkszentmártoni avar 
vezér sírmellékletei, a kecskeméti 
kádár céh 18. századi korsója, va-
lamint a bugaci, 12. századi Szent 
Péter-ereklyetartó.
Az erényöv titkos történetei. Mí-
tosz és valóság – 08.20-ig
Az erényöv valódi története az 
elmúlt 500 év mentalitástörténe-
tének, orvostörténetének, szexua-
litástörténetének és muzeológiájá-
nak torzításokkal, hamisításokkal 
és visszavetítésekkel gazdag lánco-
lata, amely sokkal inkább a modern 
korról szól, pontosabban arról, 
hogy a modern kor a felvilágosodás 
századától kezdve hogyan akarta a 
középkor kultúráját szemlélni. A ki-
állítás ennek az elképzelt középko-
ri tárgyaknak hamisított múzeumi 
műtárgya.
56 könnycsepp – 08.30-ig
Női sorsok az 1956-os forradalom 
és szabadságharc napjaiban és a 
megtorlás éveiben. A kiállítás 28 
hölgy életútján keresztül mutatja 
be, hogyan is hatottak a nők az 
1956-os forradalomra és hogyan 
hatott a forradalom az ő életükre.

HÍRÖS AGÓRA KULTURÁLIS ÉS 
IFJÚSÁGI KÖZPONT
Kecskemét, Deák Ferenc tér 1.
„Domján 110” – 08.20-ig
Domján József Kossuth-díjas festő, 
grafikus és gobelintervező. Aba-No-
vák Vilmos festőiskolájába járt, 
azután a Magyar Képzőművészeti 
Főiskolán folytatta tanulmányait. 
1956-ban hagyta el Magyarorszá-
got. Svájcban, majd 1957-től halálá-
ig New Yorkban élt. Sajátos magyar 
néprajzi, népmesei motívumok fel-
használásával véste fába meseszerű 
világát, színes fametszetei tették 
híressé.
A hónap alkotói – 08.31-ig
A Ciróka Bábszínház báb- és 
díszlettervezői
Hírös Gobelin és Kézimunka Klub 
kiállítása – 08.25. 17h
Közreműködik: a kunszállási 
„Csűrcsavaró” Néptáncegyesület
Vendég kiállító: a Tázlári Kézimun-
ka Klub

KECSKEMÉTI KORTÁRS MŰVÉSZE-
TI MŰHELYEK
NÉPI IPARMŰVÉSZETI 
GYŰJTEMÉNY
Kecskemét, Serfőző u. 19.
Székely szőnyegek és más szövevé-
nyek – 08.31-ig
Kiállítás Barcsikné Tercsi Ibolya 
népi iparművész munkáiból.

MAGYAR FOTOGRÁFIAI MÚZEUM
Kecskemét, Katona József tér 12.
Nézőpont kérdése – 08.05-ig
Strasszer András retrospektív kiál-
lítása. „44 évesen tudom, sejtem, 
mit nem tudok. Néhány kiállítás, 
közönségkeresés, erőd. Nem lehet 
szociót fotózni társadalom nélkül. 
Nem lehet művészetet csinálni 
befogadó nélkül. Elméleti fotót 
lehet csinálni, de leginkább meg-
élni. A kézzel behatárolt négyzet, 
téglalap, vagy kártya. Ilyen geo-
metriai látvány hordozza azt, amit 
a Nikon-Fuji mánia, sohasem lesz 
képes egyetemes szubjektívvé ala-
kítani. Végül sajnálom a néző-olva-
sót, nem ugyanazt kapja, amit adni 
szeretnék. A hibás csak a gomb 
mögötti ember lehet. Ez így is van!” 
– vallja egyik kéziratában. 

RÁDAY MÚZEUM
Kecskemét, Kálvin tér 1.

Luther Márton élete álló- és moz-
góképeken – 10.31-ig

Richly Zsolt Balázs Béla-díjas 
rajzfilmrendező, grafikus, érdemes 
és kiváló művész Luther Márton 
életét és korát ismertető rajzfilm-
sorozatának képeit bemutató önál-
ló kiállítás. 
RE-formáció – 2018.03.31-ig
A Ráday Múzeum új kiállításának 
középpontjában egy, a Kecskemé-
ti Református Egyházközségnek 
1785-ben adományozott kereszte-
lő készlet áll, melynek adományo-
zói Nagybócsai Sárközy János és 
felesége, Guty Mária voltak. 

MINDENMÁS
BÁCS-KISKUN MEGYEI KATONA JÓ-
ZSEF KÖNYTÁR
Kecskemét, Piaristák tere 8.
YouTube túrák – 08.09. 15.30h
A humor királyai – a legviccesebb 
magyar vloggerek 
Harry Potter Klub – 08.10. 15h
A Roxfort házai, tantárgyai és le-
gendás állatok
Animko klub – 08.23. 16h, 08.26. 
15.30h
Sport animék, Anime paródiák
Utazók a könyvtárban – 08.31. 
16.30h
India a lélek útján, Élet ma egy 
indiai ashramban. Előadó: Izsáki 
Katalin

FŐTÉR
Kecskemét, Kossuth tér, a Városháza 
előtt
X. Kecskeméti Süteménysütő Ver-
seny – 08.27. 13h
Jelentkezni 2017. augusztus 25-ig a 
sütemények receptjének beküldé-
sével, név és elérhetőség megjelö-
lésével a következő címeken lehet: 
engertnezs@gmail.com, szaszan-
gela@gmail.com és bruni321@
gmail.com. 

EVANGÉLIKUS TEMPLOM
Kecskemét, Arany János utca 1.
Organum Pannonicum – Bel Canto 
– 08.21. 19h
A Filharmónia Magyarország által 
szervezett OrgonaPont egy nem 
mindennapi koncertsorozat, mely 
magában rejti a nyár könnyedségét 
és különleges hangulatát. 
Közreműködik: Balatoni Sándor – 
orgona, Csapó József – kontratenor
Belépődíj: 1 900 Ft, kedvezményes: 
1 500 Ft

HÍRÖS AGÓRA KULTURÁLIS ÉS 
IFJÚSÁGI KÖZPONT
Kecskemét, Deák Ferenc tér 1.
Örökzöld party – 08.27. 18-22h
Zenél: Varga Peti és Társa. Belépő-
díj: 1 400 Ft
XXVII. Kecskeméti Népzenei Talál-
kozó – 09.14-17.

KECSKEMÉTI ARBORÉTUM
Kecskemét, Nyíri út 48.
XIX. Nyugdíjasok Sportnapja 
– 08.25. 

KECSKEMÉTI ÉLMÉNYFÜRDŐ ÉS 
CSÚSZDAPARK 
Kecskemét, Csabay Géza krt. 5.
Éjszakai fürdőzés – 08.11. 21h

KECSKEMÉTI NAGYTEMPLOM
Kecskemét, Kossuth tér 2.
Voices Kamarakórus koncertje – 
08.24. 19h
Az Angliából érkező Voices kórust 
1995-ben alapították, a tagok élet-
kora 12-25 év közötti. Repertoár-
juk nagyon széleskörű, az egyházi 
daraboktól a pop zenékig mindent 
szívesen énekelnek.

KECSKEMÉTI VADASKERT
Kecskemét, Műkert sétány 1.
II. Nyári Este – 08.05. 18.45h
Látványetetések, kígyó-simogató, 
madaras bemutató, mini koncert, 
arcfestés és még sok minden más a 
kecskeméti állatkertben. 

KECSKEMÉTI VÁROSHÁZA
Kecskemét, Kossuth tér 1. 
Udvarszínház – 08.04-11.
Augusztus 4-én a Lehár Ferenc 
életéről szóló zenés monodráma 
nyitja az előadások sorát. Derzsi 
György egy hazáját, boldogságát, 
önmagát kereső férfi alakját raj-
zolja fel, akit bár egész Európában 
ünnepeltek, mégis szorongással 
küzdött, mert úgy érezte, a világ, 
amelyben hitt, semmivé lett.
Másnap Csányi Sándor önálló estjét 
láthatják a nézők. Az egyszemélyes 
vígjáték főszereplője Sanyi, a hím-
soviniszta férfi, aki tapasztalatai 
alapján elmeséli, miért ne próbálja 
meg senki megérteni a nőket.
Augusztus 10-11-én a kecskeméti 
színház János vitézével folytatódik 
a könnyed, nyári kikapcsolódást 
garantáló előadások sora. Szente 

Vajk rendezése látványos, pergő 
produkció, amelynek címszerepé-
ben Orth Pétert láthatják a nézők. 
Valamennyi előadás 20 óra 30 
perckor kezdődik. Jegyek és 
bérletek válthatók a színház 
jegypénztáraiban.

BENKÓ ZOLTÁN 
SZABADIDŐKÖZPONT
Kecskemét, Csabay Géza krt. 5.
JAZZFŐVÁROS – 08.03–06.
Európa legnagyobb szabadtéri jazz-
fesztiválján, 5 színpadon 4 napon át 
12 ország 125 zenésze teszi ki szí-
vét-lelkét délelőtt 11-től hajnali 2-ig
Augusztus 3. csütörtök
NAGYSZÍNPAD 
18.00–19.00 Bolyki Brothers (H)
19.45–20.45 Mimi Blais (CDN)
21.30–22.30 Marco Marchi & the 
Mojo Workers (CH)
NAGYSÁTOR
17.30–18.45 Bohém Trió + 1 (H)
19.15–20.30 Kecskemét Jazz 
Orchestra (H)
GASZTROSZÍNPAD
17.00–18.00 N’Awlins Brass Band 
(NL)
19.00–19.45 Ken Aoki (J)
20.45–21.30 N’Awlins Brass Band 
(NL)
22.30–23.30 The Coquette Jazz 
Band (INT)
23.30–02.00 jam session
MERCEDES-BENZ SZÍNPAD 
20.30–21.30 Dániel Balázs (H)
21.30–22.30 Grunting Pigs (H)
22.30–23.30 Tom White & the Mad 
Circus (H)
23.30–24.00 blues jam session

Augusztus 4. péntek
NAGYSZÍNPAD
18.00–19.00 Three Wise Men (INT)
19.45–20.45 Szekeres Adrien & Bo-
hém Ragtime Jazz Band (H)
21.30–22.30 Ella without Ella: 
Festival All Stars (Szalóky, Korb, 
Dennert, Gyárfás, Bartha, Kralj, 
Breinschmid)
NAGYSÁTOR
14.00–15.00 swingtánc / swing 
dance taster (Bóbis László)
15.45–17.00 The Chicago Stompers 
(I)
17.30–18.45 The Coquette Jazz 
Band (INT)
19.15–20.30 The Vitality Three (UK)
GASZTROSZÍNPAD
11.00–12.00 N’Awlins Brass Band 
(NL)
12.00–13.00 Grunting Pigs (H)
13.00–14.00 Rossano Sportiello (I/
USA) & Frank Roberscheuten (NL)
14.00–15.00 Ken Aoki (J) & Gyárfás 
István (H)
15.00–16.00 The Vitality Three (UK)
16.00–17.00 N’Awlins Brass Band 
(NL)
17.00–18.00 Mimi Blais (CDN)
19.00–19.45 Ratty Jazz Band (H)
20.45–21.30 The Resonant Rogues 
(USA)

22.30–23.30 The Resonant Rogues 
(USA)
23.30–02.00 jam session
MÓLÓ
15.30–16.30 Sax On The Beach 
(Roberscheuten, Dennert, Mátrai, 
Korb, Aoki, Breinschmid)
MERCEDES-BENZ SZÍNPAD 
20.30–21.30 Dániel Balázs Trió (H)
21.30–22.30 Wizards of Blues (A)
22.30–23.30 Marco Marchi & the 
Mojo Workers (CH)
23.30–24.00 blues jam session
KISSÁTOR
11.00–13.30 gyerekfoglalkozások / 
kids’ activities
13.30–17.30 hangszersimogató
17.30–18.30 swingtánc / swing 
dance taster (Bóbis László)
18.30–20.30 Kecskeméti Swinge-
sek (zártkörű óra)

Augusztus 5. szombat
NAGYSZÍNPAD
18.00–19.00 Dániel Balázs Trió (H)
19.45–20.45 Hot Jazz Band (H)
21.30–22.30 The Music of Woody 
Allen: Festival All Stars (Szalóky, 
Korb, Roberscheuten, Sportiello, 
Aoki, Kralj, Breinschmid)
NAGYSÁTOR
10.00–12.00 Kecskeméti Swinge-
sek (zártkörű óra)
12.00–13.00 Joplin Maraton / Mimi 
Blais (CDN)
13.00–13.15 Joplin Maraton / Bart-
ha Mátyás (H)
13.15–14.00 Joplin Maraton / Ittzés 
Tamás (H)
14.00–14.15 Joplin Maraton / Bo-
hém Trió (H)
14.15–15.45 Joplin Maraton / Bo-
hém Ragtime Jazz Band & Mudrák 
Mariann (H)
15.45–17.00 Joplin Maraton / Mimi 
Blais (CDN)
17.30–18.45 Three Wise Men (INT)
19.15–20.30 Debrecen Dixieland 
Jazz Band (H)
DOMB
11.00-11.30 N’Awlins Brass Band 
(NL)
11.30: JAZZFŐVÁROS futás / JAZZ 
CAPITAL Run
GASZTROSZÍNPAD
11.00–12.00 Ratty Jazz Band (H)
12.00–13.00 Wizards of Blues (A)
13.00–14.00 Three Wise Men (INT)
14.00–15.00 swingtánc / swing 
dance taster (Bulyáki Ákos)
15.00–16.00 Chris Conz (CH)
16.00–17.00 The Vitality Three (UK)
17.00–18.00 Ken Aoki (J) & the 
Hungarian Banjo Kings (H)
19.00–19.45 The Coquette Jazz 
Band (INT)
20.45–21.30 N’Awlins Brass Band 
(NL)
22.30–23.30 The Vitality Three (UK)
23.30–02.00 jam session
MÓLÓ
15.30–16.30 Debrecen Dixieland 
Jazz Band (H)

MERCEDES-BENZ SZÍNPAD
20.30–21.30 Dániel Balázs Trió & 
Pleszkán Écska (H)
21.30–22.30 Chris Conz (CH)
22.30–23.30 The Fireballs (CZ)
23.30–24.00 blues jam session
KISSÁTOR
11.00–12.00 swingtánc / swing 
dance taster (Bendik Marcell)
12.00–13.30 gyerekfoglalkozások / 
kids’ activities
13.30–17.30 hangszersimogató
17.30–18.30 swingtánc / swing 
dance taster (Bendik Marcell)
18.30–19.15 Maminbaba latin 
fitness

Augusztus 6. vasárnap
NAGYSZÍNPAD
18.00–19.00 The Fireballs (CZ)
19.45–20.45 The Chicago Stompers 
(I)
21.30–22.30 Festival All Stars 
(Korb, Papp, Mátrai, Conz, Hege-
dűs, Kralj, Markov)
NAGYSÁTOR
10.00–12.00 Kecskeméti Swinge-
sek (zártkörű óra)
14.00–15.00 swingtánc / swing 
dance taster (Bulyáki Ákos)
15.45–17.00 The Coquette Jazz 
Band (INT)
17.30–18.45 Bohém Trió (H)
19.15–20.30 N’Awlins Brass Band 
(NL)
GASZTROSZÍNPAD
11.00–12.00 N’Awlins Brass Band 
(NL)
12.00–13.00 Mimi Blais (CDN)
13.00–14.00 The Vitality Three (UK) 
& Ken Aoki (J) & Korb Attila (H)
14.00–15.00 Chris Conz (CH) & Hr-
voje Kralj (SRB) & Oleg Markov (UKR)
15.00–16.00 Slezák Csaba & Bálint 
(H)
16.00–17.00 Ratty Jazz Band (H)
17.00–18.00 Kőrösi Szürkeverebek 
Jazzbandája (H)
19.00–19.45 Ratty Jazz Band (H)
20.45–21.30 Ratty Jazz Band (H)
22.30–23.30 Kőrösi Szürkeverebek 
Jazzbandája (H)
23.30–02.00 jam session
MÓLÓ
15.30–16.30 N’Awlins Brass Band 
(NL)
MERCEDES-BENZ SZÍNPAD 
20.30–21.30 Slezák Csaba & Bálint 
(H)
21.30–22.30 Dániel Balázs (H)
22.30–23.30 Gone Hepsville (CZ)
23.30–24.00 blues jam session
KISSÁTOR
11.00–12.00 swingtánc / swing 
dance taster (Janicsek Gábor)
12.00–13.30 gyerekfoglalkozások / 
kids’ activities
13.30–17.30 II. Országos Jazzmű-
veltségi Vetélkedő döntője (2nd 
National Jazz Knowledge Contest 
final)
17.30–18.30 swingtánc / swing 
dance taster (Janicsek Gábor)
18.30–19.15 Anyafitnesz
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Magyarország egyik legna-
gyobb repülőgép-múzeumába, a 
szolnoki RepTárba szállították 
a kecskeméti repülőbázis egyik 
MiG–29-es vadászgépét. A már 
szolgálaton kívül lévő harci 
jármű kiváló állapotban érkezett 
meg Szolnokra, ahol várhatóan 
évente több ezren ismerhetik 
majd meg a légi monstrumot.

Még júniusban gördült be a szol-
noki RepTárba a 05-ös oldalszámú 
MiG–29B. A repülő közúti szállítással 
indult el Kecskemétről Szolnokra, és 
július elején avatták fel a szolnoki 

múzeumban, a vadászgép helyreállí-
tását követően.

Ez a gép mindösszesen 215 órát 
töltött a levegőben. A típus 2010 de-
cemberében búcsúzott az aktív szol-
gálattól, átadva a helyet a 14 gépes 
Gripen-flottának.

A MiG–29-es kivonása ellenére 
mind a mai napig a Magyar Légierő 
legnépszerűbb típusai közé tartozik.

A RepTárba átszállított 05-ös 
MiG–29-est Zsámboki Tibor nyugál-
lományú ezredes és Peszeki Zoltán 
nyugállományú alezredes, korábbi 
MiG–29-es pilóták is kísérték a közúti 
szállítás során.

Négylábú menyasszony és 
vőlegény volt a meglepetés
Óriási meglepetést szereztek a 
Kutyával Egy Mosolyért Alapít-
vány kétlábú és négylábú tagjai 
egy babarci lagzin nemrég. 
Különleges koreográfiával 
készültek egyik önkéntesük 
menyegzőjére. Esküvői ruhában, 
a Rómeó és Júlia zenéjére vonult 
be egy kiskocsin ülve Chili és 
Bobi, a kutya menyasszony és 
vőlegény.

A Kutyával Egy Mosolyért Alapítvány 
terápiás kutyái és gazdái egész év-
ben sok-sok bemutatót és fejlesztő 
órát tartanak együtt, ez a mostani 
alkalom azonban más volt, mint az 
eddigiek.

– 2014-ben már készültünk egy 
ilyen bemutatóval, akkor az egyik 
tanú kért fel minket rá, mert a meny-
asszony nagyon szerette a kutyákat. 
Most is meglepetés volt az ifjú pár 
számára a show-műsorunk. Tóth Vi-
vien évek óta az alapítvány oszlopos 
tagja, ezért gondoltuk úgy, a terápi-
ás kutyák sem hiányozhatnak a nagy 
napról, amikor kimondják párjával a 
boldogító igent – mondta dr. Juharos 
Ágota, az alapítvány kuratóriumának 
titkára.

Az esküvőn a menyasszony kutyá-
ja, Puszedli, a terápiás spániel vitte a 
jegygyűrűt az ifjú párnak, az alapít-

vány egyik önkéntesének segítségé-
vel. Arra azonban senki sem számí-
tott, hogy az ünnepi szertartás után 
vendég kutyusok is megjelennek a 
helyszínen. A gazdikkal együtt elbúj-
va várták a násznépet és az ifjú háza-
sokat, hogy amikor eljön a megfelelő 
pillanat, a Rómeó és Júlia zenéjére 
elinduljon a show.

Chili alakította a menyasszony, 
Bobi pedig a vőlegény szerepét. A 
négylábú násznép Bátorból, Lunából, 

Nokedliből, Fügéből és Zuzuból állt. 
Az összeszokott csapat most is fe-
gyelmezetten teljesítette a feladato-
kat, a zenére végrehajtott trükkökkel 
teljesen elkápráztatták a háromszáz 
fős közönséget.

A produkció csúcspontja az volt, 
amikor a Sok boldogságot! feliratú 
transzparenst átugrálva egy-egy szál 
rózsát vittek a kutyusok a menyasz-
szonynak. Ekkor már szem nem ma-
radt szárazon.

Kecskeméti nép-
táncosok Tajvanon
Tajvanra utazott a Kecskemét Táncegyüttes Nagybetyárok nevű cso-
portja. A fiatalok meghívást kaptak a Yilan Nemzetközi Folklór és Népi 
Játék Fesztiválra, egy több mint kéthetes turnéra.

A világ egyik legnagyobb nemzetközi 
gyermek folklórfesztiválján képviseli 
Magyarországot a kecskeméti cso-
port. Összesen 40 fő utazott a héten 
Yilan városba: 24 táncos, valamint 
zenészek és felnőtt kísérők. Kemény 
munka vár a gyerekekre, hiszen min-
den nap lesznek fellépések, de fel van-
nak készülve a feszes tempóra.

A csoport színes műsorral készült: 
a programban szerepelnek páros tán-

cok, legényes, valamint női eszközös 
tánc is, nemcsak a kiskunsági régió-
ból, hanem a Kárpát-medence több 
tájegységéről is. Magyar estet is tarta-
nak a rendezvény résztvevői számára, 
ahol a néptánc mellett a magyar kony-
ha is főszerepet kap majd. Természe-
tesen ez a fesztivál arra is lehetőséget 
nyújt, hogy az odalátogató fiatalok 
megismerkedjenek a tajvani kultúrá-
val és táncokkal. 

RepTárba vonult egy kecskeméti MiG–29-es

A RepTárban elhelyezett gyűjteményt a Hadtörténeti Intézet és Múzeum 
szakembereinek segítségével állították össze. A kiállított tárgyak között 
muzeális értékű hadi repülőgépek, helikopterek, haditechnikai eszközök 
találhatók. Nem egy gép esetében arra is lehetőség van a helyszínen, hogy 
a pilótafülkébe beüljenek a látogatók, így a jövőben néhány percig bárki 
lehet egy MiG–29-es pilótája, igaz csak a földön.

Hirdessen
Kecskemét legkedveltebb és  
legnagyobb példányszámú 

újságjában,

a Kecskeméti 
Lapokban!

Kulturális, szórakoztató, sport és 
gasztronómiai témájú hirdetésekre

kedvezményes megjelenési  
lehetőséget biztosítunk.

Következő megjelenés augusztus 24-én, 
hirdetési lapzárta augusztus 17-én.

Kérje kedvezményes
árajánlatunkat 

a marketing@hiros.hu e-mail- 
címen, vagy telefonon 

a 30/196-5593-es számon.

FESZTIVÁL- és PROGRAMSZERVEZŐK
FIGYELEM!

TOVÁBBI RÉSZLETEK!

Fotó: Peszeki Zoltán  
nyugállományú alezredes, 

jetfly.hu


